الرسالة التامه ف كلام العام 
و المنافے ف أخوال الكلام الدارج 
تاً لیف 
ابراقیم صباغ 


۱ 
بسم الد الرجى الرحيم 


الد لله الذى جعل الللام مَنهّح اللسان يتوضل ب× الى شرع ما تنه الصمائر؛ 
وتحتويه السرأنر“ ورين العبارات جعانيها كرية الأعُراضص بالجواصر “ والعقول 
بالبصاتر“ هذا وان اختلغمت لغ کل ا حَسْبَ اجناسها نا احترث علي 
من القبادل والعشا “ من البوادى والحواضر؛ ققد دافم جل شائ ال 
ه0 اصطلاحات نصیوفا مقام ما حځفوه ی ارات والدروف فى الأحرف المعنوبة 
والأسماء والضمادر“ والأفعال والمصادر؛ء أجده الجن الام“ وأشكره الشكر 
العام“ طالًا دارت كووس الناجات ف الجالس والحاضر؛ وشت قواعد اللغات 
ف بطون الخفاتر؛ .من أفواه الأقلام والحابر“ وبعده فانه ا أصجت اللغء 
العربي الدأرجة بين أفلها غير المدوئة ف کتبها للاځتلاف الذى!) دخل 
ليها من أسیاب شى اوا لدُخول العرب ف بلاد غير بلادعم والْفتهم مع من 
يتکآم بغر لغتهم من اأىأخلى علي والحاخل عليهم ړ ولبعضص غات کات 
بهم طبعًا قبل ذلک وأيضًا لاصطلاحات اصطلحتها العامة للاجاز آم للظرف 
م لاستدراے در لسائھم علیہ من غیر جد فاستسلو؛ فصارت من ڈلسک 
اللغة العربي المتدأولة بين العام بينها وبين اللغة الأصلمة بون كبير وفرق 
٥ا‏ کشر فلھذ! اصبے الغریب الذی قی اعتنی جهده ویاځ کده وفاق ف درس 
خد وأخذ لُغتنا عن اللشب الدونة حتى صار بها العامة اللوذّع والسذى 
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5 
يشار اليه بالاصبع اذا اتفق وجوده بين انين من متنا يتخساطّبان | 
سڪع ما E CE OES SS‏ من يعض 
مقاطيع النغمة فالترم كثيرين من أفل هذه البلاد ا لمنصبين لتعليم هذه 
اللغة قضدوف مرارا لی اصع لهم انون وضع الفرق ہین تاک المدونےة ف 
ه التب وبين هذه الدأرجة بين العامة فاجعلت أجوب الأوقات باأواعسيد 
اوا اده الانسان من زمانه فیما هرید صوص من دو نظیری غریب ناه 
عن الوطن نو الور لا يزال بين انعم الذى يله من الوم والهم الذى 
يله من السهر م وأيضًا لعسر الأصيق ف ذه الطريق لعَدَم وجود کناب 
سیق تالف بهذء الاصطلاحات يستعان ب أ شق ف وی الآمر ا الي ل 
ن كاف ذو اجى المشاقب والحمود من المفاقب ال الصديف انا 
عو عندی کالشقیق اللرة اليتيمخ فى خلاف وغاية سلاف 3 ازاف 3 غربتی 
عن قومى وأوطاف اليوس بقطر الاسيوطى من أا موثو خلاصة وذه حفَّسيا 
من صفو تبت على فرب الجناب وب#ده فا أمكتّنى عى ذلك من رذه فامننقلت 
عل أن وض ف رسالتی هذه جميعَّ الاختلاف الذى حَدَكَ ف لغتنا من 
٥ا‏ ذف بعص اروف ف بعض الألفاظ أو من زيادة او كله× تكون غريبةً من 
لغتغا اسنت اوها العامة أو کلم درجہت بها سنت من غير صل لھا وكیف 
حنم ف الصمادر على اختلاف أأخاصه وتقدية وتأخيرم وما شاب ذلك كيف 
أف لسمت ملتزمًا أن أبين فيها قواعد العربية من الكو والسصسرف ١‏ ا اذا 
اضطررت ف ذلک لشىء من والسيب لان حضرةً مولانا اقام السسامسى 
والسوذد المتسامى ألشَرف الباذع واج الراس والعَلّم الشامۓ تاج الحققین 
دة المدققين انكلم ف اللغات العربية والجمية على اختلافها وادتلافها . 
أحّد عتماء فرانسا المكرم وقضى قضاتها العظم مولانا الاستاد العامة ڏسانی 


OE ss.so£ 


أُطال الد بقاه وغه من الدارين مناه قف اودع اجرومیته من کو السعربية 


2 
وصرفها ما فصر سيبويه والفراء عى أمثالها ف ايضاع معانيها ودقغ أقوال ا 
وحقيقة أمثالها حتى وأيم الله لو اتصلمت لباب اللعبة العلية ومصرا) المي 
لاتخذتها علَّماءعا وت رکوا الازفریة2) فلاجل ذلک ما وضعت ف رسالتى هذه 
ا قاع اأئلام الدار 2 بين العامة فقط م أن الواقف عليها بعد أن 
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ا رعا طرق سمعه كلم غريب ما تضمشتها هذه الرسالة ولا أظسن 
فنرجو من الله وكرم أن يكون عذرنا ليه مقبو لأنّنا التقطناها من أقوال : 
الخاطبین ومناجاة المتناجين لا من ڪتاب سبق ف ذلکی فتصف نے اہ أ 
خد دمن فی هذا فاعنتمیتاه وان يکن قنافیک أن ہنی 5( الانسسان 
مطبوعة على الجر والنسيان ومع هذا فان الل الغازرى لاخ 4) تقدم 

.ا فظال ف فاتحته من تاب قوچ أن ا الكضن خھر من اجهل بالل وقد 
مها الوسالة التامة ف كلام العامة والمغافي ف أحوال الللام الدارج وضمشتتها 
عش رة واب ك باب نتوی على فصول وانا احتسب الله جل تعالى ف السبدو 
والّمام ا انه خير حسيب والسلام | 
الفصل ا ف كيف كاذہت اللغة العربي قبل الاشلام وبعله وبدو قسادوا_ 

o‏ وخوٰل الخريب فيها واختلاف لفظهم الان ا أختلاف اللاد 
۲ ف اف 
ف الزيادات وفي× فصول 
۴ ف الادغام 


الأزفري× كتاب ف الكو ألّفوە علماد 00d. Ra:‏ (2 .ضر 00d.‏ (1 
.الأزفر سنة |١۴١‏ فنعمت بء بأخذوا علي الطلبة والجاورين ف الجامع الأزم 
دو السلطان أو ألفىا :dصRa Cd.‏ )4 .بني 00d.‏ (3 

) .(!الابحان .00۵) .اسمعبل صاحب كتاب تقويم البلدان 


ه ف الضمادر على اخقلاف أشخاصها 
٩‏ ف الاسهاء 
۸ ف الافعال 
۸ ف احروف المعنويء وکل أداة تدخل ف اتلام أ ان يكن أيضا من الأفعال 
أو من الأسماء 
٩‏ ف تقد هم وتأخير۴ 
٠‏ ف الأغاظ الغريبة وأصولها ك 
الباب ! ف كيف كانت االغةُ : العربية قبل الاسلام وبعده وبدو فسادها وذخول 
الغريب فيها وفيه فصرل ٤‏ اول الأول كيف كانت الغا العربي× قبل الاشلام ج 
أقنا رأينا اللغة العربية قبل الاسلام على ما تصفڪناه من ڪتتب القوم كانت 
اناق اختلاثا قليلاً غ قبادلام وما انوا ساتلين بها على نظام واحى فالبعض 
کار بستہل بعص الأحرف الأعنوية »عى غير المعنى المستهل ف غير# كقول 
بعض شعراهم 
فبیری ڏو حفرت وذو بنيمت) 
فو معاى صاحب فقد استلها هذا الشاعر »عنى الذى حَسبَ لغة قوم 
زر وكذلك ف الأحرف الهجادية منهم من کان يلفظ بعضها خلاف لفظ 
حقیقتها مغل قبیلة ماز ربيعة تھا كانت تلفظ الميم بأفظ الباء وبالعكس 
کما روینا فاکی عن ان عثمان امار حین د المقوكل فلما دخل عليه قال له 
با اسمکه ای ما امک وف ذلک یقول ابو عشمان نخشیت أن اخاطبء بلغ 
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تومی وأجاوبه ا قلت له بڪرء م وان بعض عشادرم يافظون اا 


1) Vers von Sinn ibn Al-Fahl, s. Hamêsah 292, 16, ¥0 ٣رب‎ 
uصd طوپىتي‎ st. نيىت‎ steht. — 2) Cod. aiغlq.‎ — Cf. Harîrî's 
Durrah. S. v™, — 1 
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كالهمزة والسين کائخاء والراء کالغین وکان ذلك بالأصل لَثغة فيهمم فد رج 
علیها > وبعض قباتل بای تیم کذوا یرفعوا باحرف غرم نصب بها واش 
هذا ما لو تتيعناه لطال بنا الشرح والقصد الاجازء وكان ف قبادل العم 
من بعض العوام يتكلمون ڪيف کان لا ڪستون الاعراب ولا العربي 
ەرأیناه ف أخبار الأصمعن وأبرن عبيدة غير أن المع مع اختلاف قباد 
کنوا مرجعون بالاعتماد على لغة ریش وذلک لاهم کذوا قامین بذ حم 
البيمت الذى در قاعحة ديانتهم ولأجلل ذلك فزل القران بهاك 
القصل ۴ كيف كانت اللغة العربية من الاسلام ال بدي الفساد بها وأسباب 
ولا جاء القران واساكسنوة فكثرث ا وتکاقرٹ راغ ققّقفىت القوم بعد 
١ا‏ اختلاف كان ف لغتهم أل خلافة حثّمان صارت القراد تتغاير عناد! وافخا 
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فکان کل قر یخی بالغرفة ڪر من غيره فكان بعصم بخقف وآخر : 
اد 4 ت ر عى فاا فن ا ع 
يرفعونه احتجاجا لأت اها ولم جرا ولأجل ذلك اختلفت القراءات فصار 
سبع“ نخاف القوم أن يقح بفرآنهم اريف فلم عثمان بذلک فأحصم 
ا المٰصک ال جاء بها ذبیهم وانت عند حَفْصة ابنۂ م بى الطاب 
وسن منها ثلث تشخ مضبوطة باخظه وغیرها بغیم حط وارسلها ال الافای 
وأمم# بالأخذ عنها وق ضبطها عثمان بلغة قوش فسا ڪيا علمها ورب 
معقرص يقول أن ف الللام المتداول بين التاس لا ف القراءة قافول َعَم غي 
أن العرب حين جاء القران للان جعلوه امام لغت ف الاعراب واللغة أن كن 
ف كلام أو ف أشعارم وف فصاحته وبلاغته » فلمّا وصلت تسح القرآن 
المتوجهدٌ من عثمان للااف وكان العرب ډومتف ا باد الس دست 
وأمندوا من ناك وڌوظنوا وألفوا أل البلاد وفولای ڌم جلف دسا کر فيي 
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بن یثقف لساتہ بعد اڪرافء أو يجس اعرابه بعد أن ملكه الاعتياد عل 
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نساد» خصوصًا وم ف فة مع الأمَم الغريبة وحروب مع ملوكها فالقراء تفت 
بكاراعتها ولكن العام بقيمت على لحنها فى أوالها واستجال الغريب غ كلامها 
ن لخة تلك البلاد النارليها حتى والقراء ايصا كاذو يضبط-ون قسراءتم 
لأمر عثمان غير أن لعادته ف اذدراجه عند القكلم بقيو! على ما ۴ عليه من 
اللاك واستجال اللمة الغريبة من لغتم التى حولت بین ؛ فلهسا کان ف 
خر مخة على بن أ طالب ورأى التغيير اللثير الذى وقع ف اكلام والقرأعة 
بيصا نخاف أن تضيع اللعة العربم* فقصد أن بعل تاوا يضبطها بء فأخذ 

وح وكتتب به الللام هو الفط اركب امفيك بالوضع تر دفع اللو ا أ 
الاسون ادو وةل له نے ذا الاڪو اى أقصد هذا القشک؛ اخذه ابسو 
السود وكملء تاذوًا اختصرا لضبط الغ ومن ذلك سمّى معرفة قواعد اللىغة . 
العربية نوا غير أن الناس مشتغاون بالكسب والغنادم والمأك والفتوخمات 
فا کار حى من@ یری له ا من الزمان يتعام ب ليقف لساذه؛“ ما ميا 
ردا بهم وميا من الفساد مع أنه كان عر عظيم عند أعيانه عَم اخسان 
العوبيةة ف الغ والاعراب ومع دیا رانا اللغيرين منھ يلڪنون مثا با 
الذى بلغ من منزته أن الحايةة اتخذه أخًا وولاه أو اماز ر وه العراقين 
ومع ذلک اتنا رویغا آذ سال بعص علماء لري فقال لح کم عطاءلك فقال له 
الوجل قبن ففھ اجا حن فقال لہ کم عظطاوکی فقال له الان فقال له اجا 

٤ا‏ حضفت أو فقال حى إلأّمير فلاحنمت ونا أعربَ عربت » فلا زالو! يتمادون 
بهذ! من فسان اللغة والاعراب فالعربان الذي نزلوا بفارس استعاوا الةاقًا 
کشھرة ف كلام سن الل الغارسي وكذلك النارل غير بلاد مغل سوريا ومر 
قله جڙاء وکان ذلک کما رأیناہ ف مصر حین انوا الفرنساوية فكشيرين من 
المتكسبين استعلوا ألفاطا كثيرة ف كلام مع من لغت@ فدري فيم فوقع 
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ف تادر ا آاحییت ف اکرھا وو أف جزت ع دکار ټاش من معار ی بلست عذژحهە 


۸ 
فسالته عن من کش القماش الذى عند فقال لى مستاجلا سيمت قاش 
تریفین اُبیۂٌک ایاه بسینکانت برآ الدراع 1) فقلت لہ یا أخى انت جفيد 
ما فا قول یننن انتب وفحك على نفسه واعتذر لى وقال لاحسول ولا2) در. 
فيا هذا القولء والذى أغرى العرب أكثر لهذا الفساد كونه رأوا السغريم 
ممن لغتم یغ من بذلک فلاأجل ذلک يعتمدوه وأبوا أن يقغوا السسنةا 
وبقی ذلک ای ان ابتدآت الأنراک کم ف البلاد وکن اول آچی بر 
طولُون وتطاولوا قليلاً قليلاً الى أن غلبو على جميع البلاد المغنآحة من العرب 
فدخل من لغته ألفاظ کثیةً اسان لتها العامة؛ ق وتا دخلت الزني وملك 
ساحل الشام وأاموا عناک مء مستطيلة استجامت عربان تلك السبلا 
١.‏ وأفالیها ألفاظًا کثیرة منم حتی أف غ سن ۴ نرلت ف مدينة صسور وس 
خوف من جزار باشا ما دخلث المدينة بل #مت عند بعص الفلاحين 
امراة قول لرجلھا رمت لفُلاتۃ وبیتها قوی لوان فا فهمت م۔عنى لوا 
فسالمت الوجل فقال لى عى أت بعي» فهذ! السبب 5) الأول فى فسان 
العربي وثانيا أن المتكلآم برغب السرعة ف كلاہء وب ات يخر ! 
٥ا‏ عاجلا اما ظرا و لهنظر ما یناد منه وکذلک: السامع بغیتہ الحصول على آخٍ 
العبار المقولة فلذلک استهل-ق كلام8 الحذْف والادغام والوصل للا 
وبحقيقة ان أين قوم ما هذا ال جميل من قول غ ڪلام ملا 
حف حرف الاشارة أو باباتها ما دلا جميل وقش على ذلك“ فر وقلا ان 
آهل ہلادنا ایلوا جور اام الفظيع فلا ترى الا فقيرا أو غنيا من وو م 
بالغاقر حاف على ماله کات ذزى ف غهر مرا من تالفنا حتی ان ل 
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کن انسان پاکل ف الچعن یوما واحد! نچا وقدره الله على جمعة أكل بها مرتين 
فیتههونه بالغنی فیس احاكمر ويطأب من× ماله وبأخى قذر عایه فا 
بلک اذا اصرف على ابنه لتاديبه وتعلیم×» فلاجل ذلک أخذت عمتم عاد 
الفساد ف الالام حتى صار فى علمانة أيضا اذا اتفق احدا من تكلم جيدا 
۵ چعلوه سامعوه ري هزادن به قانلین ایش من سینا سهبویه “ أتفق مرة 
اف ّا کشہت ف اسا ان الاستتاد البارع عين أعيان علَماتُها ا سان : 
السبع مضی لیسلم عل الاممر مرزوق بیک ابن ابرافیم بیک وان ال" 
المذكور أخذ كثير من اللوم عن أخى الشيد الذڪرر فأمرف الشيخ أن 
آمضی مع فلمًا دخلنا علیء قل له الامیر کف حال استادی یعنی ہہ آخاه 
افا قھ الشيخ عن يسال فقال له الأمير يَسْالى عن أخُوى فقا الاير يا 
أستتاد انت بيصتتها ف العلم وتقول عن أخوى فقال له الشيح مدر أيهسا 
الأمير قان الصو لغثنا وأثّ للحن ادناه 
الفصل الشالت ف اختلاف لفظه ف الأحرف على اختلافع ف البلاد > 
ما اقل مض من لن فيها فيلفظون القاف كلفط الهمزة المفكمة وکل الف 
اتاق ف آخر اللم× یلوا بھا حتی نها باه فیقولوا! ف آنا أف وساقرنا سساقرق 
ولم جرا ووه د رجمت في لاظرف؛ وف مین مصر حارة اها العظوف 
| وعو خط مستطیل جد فعاماة أفلها e‏ ألرأء لام مفکم× كلا 
راح وال الصعيد ياغون ) القاف كاف فر نر کی ins‏ جەيعا يلفظون اجي 
ڪڏلک ا انها أرق قليلا؛ واعل دمياط وأمالها کل کلہ× ثالث E‏ 
۲ کلام الكتم اتفقف فیها حرف عل فیمد صوڏه به خصوصا اذا کار عناءک 
ام احبر وسن سکوته عامها ای على تلک الل“ وأفل اسکندریة ججعاون 
ضمي لمرد ضهي ر اع فيقولوا أا ناوا ہت اکا وو باکلوا وقلم 


جرا غير أن العامة أستاد المتكلمين الشين محمد الصوق الاسكذهراف كنت 
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f. 
تخاطبت معه بخلک فام اوقل لهس هذا یا ودی صم واو جمع ہل اڏه‎ 
ضما حصا وعذ! الذى باق حغوطًا من أفل بلدنا ق قاءیة الأو حوبث ان‎ 
العلل المضارع مرفوع أبد! اذا كان "جردا من ناصب أو جازم > وما اجا ف‎ 

مكة والمدينة مشل ا أن بعص قبادل عربانها يلفظون القاف كال 
ا والبعص فيه لَتّغات طَبعًاء وما أل الشأم وحلب فلففم معو 
الا النادر يلمغُون ف القاف لأته درققرتا قليلا وما الساحل فننوعين؛ جيل 
لزور انم مطلقًا يفآحون احرف ضهن الللب× اذا أعقبه ياء فاخا زاندا 
ویش ب#ون م فاته حتی قوم أ أن قبلها الغا فیقولون فى الشدأء وغهره لشم 
ما پا شای وای سید با سایی والبهمت البايمت وأفل بیروت يلفظون اللاف 

كالچمزة 1) ف واک يلفظ السين ثاء2) وأعلٌ صدا يلفظون احاء حاءة) | 
ومن الراء لاما مفّمء ف بعضه وأما أل عا عمَنه ألفاظه عة الا اليعضص 
يلقعو ف الراء فيلفظونها لاما مغكّمة واللاف قريب من الهمرة والقاف مرق 
قليلاً وأما عم فآاحين بلاد صفد والجلیل فيلفظون ف الخاطب ہین اجيم 
والشين ومعم أعل الناصرة من الجليل يلفظون الظاء ضادا فيقولون ضاورا 
٥ا‏ مکان طاھرا ف جمیع كلامم وجمیع أعل الشری نظمرم فی ذلک ف بعض 
الأئفاظ فَقَظ مغل الظهر والظهر فيلغظور الضهر والضهر & 
الباب ۲ ف الحَذّف»ء ) 
ان فا کان غاي بغي العامة ف خاطباته الاجباز فی الللام استلوا الكخذف ي 
قلاقة أشياء حذف الات > وخذف بعص الأحرف فجانيء كانت أم معنوية 
.انتم الیم مین معن نعم کم فیں :مه8 ولھ ۸m R۸2۵‏ (1 
— (سادل (st.‏ التندر وٿ ماش Beispiel am Rand: dli‏ )2 | 
الخ تال ضيق على أحتى معای خلال صق على اتی :ده (3 
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ودف بعص اللامات فى بعص العءبار ات فجعلنا بابنا هذا ثلث فصول کل فصل 
يتصمن وا< واح ۵ا من الخلثن ۵ 

الغصل الأول ف حخّف الحركات» 

أن الحركات التى تاق ف أواخر الام حَسبَ قواعد العربي من زنع والنصنب 

ه والخفص فق حذفوه مُطلقا فی جمیع کلام حتی والتنوین من کل من ذه 

القلمت الحركات واستياوا مکار جمیعها جزم لجل حتی | اذا صاذف 
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RS‏ ر کونھا ڪرکتها مع 
ان التشدید قم مقام احرف ف اقلم فاذا ا اڪره لا يكاد أن يظهر للسامع 
کقولهم هذا عل وعذا الحائط على ف بقولون مل للأول وف الثاف يقولون 
.اع لآذه من الناقص» الغاية أن جميع حرکات آواخر الام فقد حَذّفروا 
چ وذ یستچاووا | الا باجزم ف اواخرھا فيقولون ف الجملة الخبرية فا 


رات زید ومررت بریل؛ وف الغ اى رب غھر مڪر ى يوجّى ف 
اتلم ا ساكةان ا يكن بینهما حرف مارک غ مررت يسکغون 
الراء ورمون تاء المي قربا من الحركات وحذفوا أيضًا الهمزة ف آخر الاسم ٠‏ 
٥ا‏ اموز الآخر حتى تیوه مقصورا فقالوا الشفا والضيا والرّخا وحاانفم الشغاء 
والضهاء والرّخاء مهمور الألف غدودها وأيضًا ف الهموز الوا والياء قالوا كفو 
فی فو وبدی ف بذی؛ ق وحَدّفوا ارات الهمری النی تاق ف بذى الللام 
وقزة آل التعريف كولم غ الاستفهام ما جمتنى يعنون ما جمتاى ومَل أن 
هنا 1ا حَذّفوا #رة الاستفهام أشتبه على السامع لَفظة ما الاستفهامية ,ها 
١‏ الغافية لَولا ما يتبينه من النَغه للاستفهام والنفى » وأما حُذْف تره التعريف 
فقالو! هذا البيمت رحب فهذا جادز ف العربه عند الدرع غ الللام > وام 
اذا ادت ت الهمرة فى نصف الللم× مغلا ف الغعل المهموز العين ذنم [فظروا 
DO in f Hdschr.‏ ° 
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ڪقيائتها فقالوا سال وسالّنی غ غير انهم أحياا يقلبون #رتها ياء فقول 
سايلتء وسايأاى وعذا ايضا جوز عند البعص من اتاب اللغة > وما التشحي 
٠‏ اذا جاء فى نصف الللمء فلفظوها بحقيقته فقالوا اجام والهمام @ 
الفصل الثافى الثاف فى خف بعص احرف فت من الله وأحرف معنو ت 
الللامء ` 
وما فى مصر وسوريا لا يستنعلون الثاء اذا صسادقت ف كلام ب. 
حففوها مطلقا ولفظ,ها تاء فقالوا ف القاف والشالث والقيل التاف والتاله 
والننقيل ألا أفل مصر فان ف تمر لغفظوا ثاءیا مشل تغط اسن وف اة 
الوادت 1) أيضا فقالوا ر وحوادس؛ وکذلک حرف الذال يلفظون دا 
ا وحخفوا السين التى تخل على المضارع لتقرييء“ ل وايضا حذفوا من جمي 
كلام علامة الى ولفظوه بعلامة الع فقالوا للاقنين جضوا ف المضارع ومضم 
ف الماضى وامضوا ف الأمر و ماضين وحخفرا النون من الحمسة أفعال الخو 
نصيها ورفعها وجزمها ببوت النون وخذّفهاء وحذفو! علامتي ت 
واسر الألف وألياء من الاسماء المسة وي ابوک وأخوک وڃو وذوك وذو ما 
٥ا‏ وأختتصروا غ 2 وقوعها على الواو فةط فقالوا رایت أبوک ومررت بأخسو؟ 
وضربنی ابوک ورایت ذو مال ومررت بذو مال وحذفوا علاماء ا مولت من المغةٍ 
والجع منه ولفظوه بصيغة المذ تر ققالوا المراتان أوقعوف والنسوة شون » وى 
مصر توما حذفوا حرف التنبيء من أسماء الاشارة فقالوا غ هذا دا وى فل 
دی وقلم جا“ وحذفوا هاء اونمت ف الشماء ولفظوها كالياء فقالو! ف السا 
١‏ علي السا عاليى وف الأرض واطة واطهى > وحذفو! من ظطروف الزمان س 
الاشارة فقالوا ق حيتن حين وسياق ذلك مشروحا ف باب الأسماء؛ وحنو 
اللام وألياء من على اذا أعبها اسم معرف بال فقالوا زي حَلباب؛ وقاعدتا 


.وحودأس 4ن احڕداث اaط Cod.‏ )1 
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لومي أن کل كلم آخروا حرف عل وبدو الى تعقبها حرف علخ فڪذنون 
تاک ۰ هذه من ن الحروف ڪيا اڏا آرادوا أو ن قول زد ق ذ8 


فنا E‏ ہین العامة راد عر حده 4 اياوه ایضا فی خلت کلمات 
جعلوم كلمة كقولم ملنك جاع ى ما i‏ أن "جاع يعنون ما انك ا3 جاع 
وکقولق ف آربع کلمات اذى فق ماله ا ما ڪتت ھت مال ی 
ما فی الا أن ما كنم صاحب مال“ وحذفرا من أسماء الاشارة على آختلاف 
أخاصها حرف الاشارة رة وختصروا على تعريفها فقالما فی ال قى اللاي 
واللقان واللوأق ال 1) فةط تر وأختصر ونقول أُذنا سندكر الساتنل من الأحرف 
فی باب الاحرف ا تفهم كم الذى حخفوه م لان الحذوف 
من المستعيل» 

_- ف ف حذف كلمات كثيرة من الللام» أن شولم ه ف هذا الباب 
ف#مل أنقنوا به البلاغة التامغ من الاججاز فانم تارة يستغنون عن اَم بتک 
وتارة لفون المبتداً ويقتصرون ر ابر 2( وذلکه كجواب المستفه نين 
زیدٰ فیقولون فالدار انی ريد ف الدار وف الشاف كقولم زيذ راج ا 
أنه تخود الناقب من الرجال وكقولام اذا اچب فرسک فيقولون درس فقظ 
ی فذا فرس عظيم موف الا وصاف واحیان فون الفاعل ويستغنون 
بفعلة عفد الاستفهام كقول كيف زیی فيقولون مات ومثل هذا ف 8 
والمفعول كواب المستغام مين عذا زی ومین انضرب منکم ز 

وفلم جرا من هذه الاقتصارات وحقف الللمات فى العبا رات وعف! کڏ 


1) So in der Hdschr. — 2) So hat Cod. im Text, aber 
durchgestrichen und dafiür am Rand ÎAxgll س اجر ويقخصرون على‎ 
3) Cod. hal so. — 
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البلاغة وتارة حذفون اجواب أجمْعَ وبختصرون عند بالاشارة من السي. 
و الرس ھ ا 
الباپ ٣۳‏ ف الريادات 

وتا أقموا الزيادات مقام الحذوف فوؤجب أن أجعل هذا الباب أيصا ذظ 
هادف ثلدة دُصول» 

الغصل الأرّل فف زبادات الأحرف الهجاديةء 

زادوا الألف ف الفعْل الماضى من الجَىء فقالوا منء لاتب والغاتبين والغا 

فو اجا وعم اجو وش أجت وات القاعدة جاء وجاءوا وجاءث وزادوا ١‏ 

فغ جميع الأفءال المضارعة على آختلاف الأنعال علامة للزمان الحاضر فقالو 
١ا‏ اکل ونت بتاكل وعو بياكل وأكن ہناکل وانتمم بتاکلوا و بیاکوا وکان الا 

اکل وتال ويال وتال وتالا وپاکواء وزأدوا ألوأء ف ليت مکان خف لډ 

فقالوا زیی اعيش طویلا وریتک تکون سعد وریتنا ولم جرا وز 

الشين ف آخر الفعلل الماضى واأضارع وف أسم الغاعل والمغعول ف الاستف 

فقالوا ضربتش ی قل ضرہت وضربتوش قل ضربتوا وضرہغاش وض سرڊے 
٥ا‏ وضربش وف الضارع اضرہش أی قل أرب وتضربش ویضربش ونضرب 

وتض‌ربوش ویضربوش وتضربيش وما أننا لا نقكلم الآن الا ف الشين فلا ين 

ان زیی على أکثر من مثالنا ذا وف باب الأفعال ستوب تصریف الاۂ 
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مع فذہ الشیں٤‏ لم آعم ان کثیرین ظنرا ان فدہ الشین خیم 4 
وحال الأمر غیر ذلکی کیا تناه ف تب الأوأدل و ُن فنں الشین کا 
ہنی اس۵ تلڪتها ف آخر کاف لومت الخاطب× لجل الرقف فم تراییک ف 
قلیلا قلیلاً الى أن صاروا يدخلوعا ف غير مواضعها ال ان غلبت على ج 
ألفاظ العامة من الأفعال والأسماء والأحرف فى الاستنهام والنفى كما ذش 
کل ف بابء تسى هذه الشين شين الشكشة > وزادوا اميم ف الفعل الم 


٥ 


رد 


ند ضمير المتكلمين اذا آرادوا ان يشيروا به ڪال ڪقولهم منال ف تکل 
ومنشرب ف شرب َ اتا ذکرنا ف أول فصلا هذا أت زادوا الباء وآستيلوها 
ل ذل غير أن ف الغعل التصل بصمير المتكلمين فقط دون عهسره 
ن الأشخاص تار يسانجلوا الباء وأخرّى يستيلوا هذه اليم حسب المثال 
اقم » وزادوا الواو عوضا من ضير الغادب فقالوا بیو معنی بيه واسټو 
بعای سء وزادوا الماء ف من الى ى الذى عوض عوع الفاڪخ الى كانت 
اوق الیم فقالو! مين“ وآفل الشام زادوا ف أسم رجل آلف فقالوا رجال غير 
رایی ا ن فذه الل ليس زبادة بل ق صيغة الاسم فى التڪبير ڪيا 
سره غ با ف باب الاسماءھ 

لفصل الشافق الغاف ف زيادة الأحرف المعنويةء 

ن ف الأحرف المعنوية زادوا حرفا واحھ! فقط ووو با النداء آستیلوه مکا 

زاو العْصّف عذى التخيير كةولة يا الک تقب لزید با آنا أمضى اليه ی 

9 اتک قَذْفَب لزید او آنا أمضی الب واحیانا لقا با ذه ما ال 
دفر ألفها ويٍوصأونها ا فنصي جا فهقولو! جا انا رح ا أت تمْضی ای 

و انا وأا روج أوا او انمت خصی ھ 

لفصل الشالف الغالت ف زيادة الألغاظ »> 

ن زيادة الألفاظ الغريبء التى أستيلوها فغ كلامم كثيرةٌ وقد ذكرناوا 

ا ف ا الأخیر من کتاہنا فذا فنستغنى فنا عن أن نذّأكرواء 

بجميع هذه الألغاظ منها ما ُو من لغة الكجَم أى الفرس ومنها ما هو سياق 

بمنها ما فو وناق ومنها ما هو فرنساوی ولان ومنها ما دو درکی وسندکر 
صولها معھا حسبما يقرا الله من معرفته غبر أذهم زادوا لفط عند تاكين 

لتفی ما تھا صل اہدا واہا تالەمت معھم لأڈدراے اتلام وذلک باون کلم 

نظير قفي الللمخ المنفية د ويعبوها بها مثاله اذا سال القاضى رجلا 


۱ 
عند کش َة ف ذلک اى أعندل فی ذلکی فیقول له لا عندی لا ج 
ولا ٣ء‏ َا سالمت رجل ڪيف اذت یر فجیب لا خير ولا سیر ٤‏ 
وسر ما هما معنی اہدا انا درے کلامم بذلک لتاکید النفی وذلک ہش 
ن السانل يجب أن يخر النفى والا فا يقر اليب ياويه بهذا التوه 
ماله كما قذمنا ف المثال الآخبر قولنا كيف أذمت فار أختصر السانل ء 
ڪيف اذمت لٺ يقدر المسهول أن ييه لا خی ولا پسهر افر ن 
الساثّل ذكر المنفى ف#ال كيف آذت خير فجيبء لا خير ولا بسبر د 
قمدنْھ التى آعتمدوعا » وزادوا لفظة يال قبل الفعل المضارع على آختلا 
ألخاصهم ليميزوه من المضارع انلق فيكولوه حال فيقولون آنا يسال 
۰ وزیی بال يشرب ووو ال جشى ونا الین ناكل الخ وسنشنرح مواقعي 
باپ الأفعال ج 
الباب الرابع ق الادغام» 
ان الادغام عند الكويين أذ اذا انقابل و ر شبيهارى بعضهما . فجعل 
E‏ مش ددا ووو ماله کوک ! اننا انا شحدوا افون ال 
۵ا وڪنفوا الآخرى فهفا ا و9و رون دوع باق ضهن اتلاخ كما ن 
مثاله وآخر باق ف آخر الللمن الاو وبدى الللمة الى تعقيها كقولكه قلت 
مالک ففى اللفظ صل الميمين وآجعلها.ميما واحدا كتهما موصولتان كي 
9 طبقت تیک هھ الاوً لا فتك هما ا ف جاز الثاني کازکی تلفظهہ 
وأحد! مشدد! كقولك أمالڭ1) E‏ ف اح خالی وانتاذ ی اذ 
تاق وفام جرا فهفا و الادغام؛ ولهذا الادغام ف الغعل الأصم مواضع 
قواعد الاو تفه فالعام: اذا آتفق حسب در لسانا ونكوه يلفظر 
كالفعل الأضعف ڪةولھ مدت ر جلى E.‏ ونا فکوا الادغام کا يسا 


1) Cod. allel. — . 2) So die Hdschr. — 
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بخغفوا الدالين ويقولون محدت الاو مفتوحة والثانية ساكنء في داي اذا 
فكوا الادغام يقلبونه مصعقًا كقولکه جدّدت وعام جراء هذا ى البعص من 
أل سوريا وما عل مصر يستيلون المصعف كقيقتء الا أنه يقايور الحال 


الاخهوة ياء ويقولون مديمت الا ف اذا كان الفعل فعلل لازم مشل دد يتَمدده 


ألباب ٠‏ ف الضمادر المتصلة والمنفصاةء 

أن هذا الباب قسجناء فصلين الأول ف الضمادر المنفصلة وال گي الضمسادر 
المتصلة > 

القصل الأول ف الضمادر المنفصاة المرفوعة“ اعلمم أن جميع الضمادر المنفصلة 
الحارجة بين العامة سبع فقط لأَنه لا يتكلمون ابدا بصمير المغتى لا ف 


الغاتب ولا ف الخاظب وكذلك ف الولمت من لا ف الغائب ولا ف اكاب 
ول ف الع الغائب مند فلا يقولوا #) ولا أنتما بل أفاموا ضمير الع مكاته 
وحدفرا جمیع صمیر النی ہن كلام8 وكذنك صمي, الوت الاطبات 


o 


والغاديات فلا يقولوا انر ی بل تاوا انقمم و 2 اذنا ذقول ف اول هئه 


الضمانر ان آنا ضەير الغ رد المتكلم اذا لظ ہت مفردة فنافظ کما ھ وما انا 
س ينها کامة آخروا آلف فاحذّف لفيا الأول ڪيا ذڪرناه ف باب احذف 
فتصھر ف الذرے نا کقولک فی الاستفھام مانا کات اى اما أا أت أو مانا 
ی انا اال وتحذف هذء الألف يض جميع الأئفساظ الستى 


E‏ ا الف ان کن ف ا غهره دسب آخختلاف جر 


اائغیں 0 من آخر الغ الى تنقدمها هذه الآلف؛ انا ' ذف تارة 


الألف الأخيرة من أنا اذا بها كلم أولها آلف غیر أن النون من آنا تبقی 
اقتو بھا ڪةولک نفب أقضی اروج ای آنا اذوب آنا أمضی اا روح 
واقھل لذلک ای انا عل لذلک؛ ف وعذه الألف الخبرة من آنا يائظونها 
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اهل مصر بالامال کشیرا حتی بتوها السامع آڏها اء فوع من أف اکل E‏ 
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اشرب وليس بهذ الألف فقط بل بكل الف مقصورة تاق فی خر اقلم کم 
رجع أن آنا ڏعقبها أيضًا شين الأشكشة ف النفى والاستغهام فيقولون مانیش 
بال مائیش ناس ای اما اا آل ما آنا د والشافى ف الصمادر السبءة المنفصلة 
فت س للمخاطب فما آلفها فاحذف حين يتقدمها كلم تكون آخرها آلف 
أو لا هنف ارج فشاله اذا تقحمها الف أمنيت فانک امل ای ما اذہت انك 
کامیل وق المشال الشاف اذا ) ۾ يتقدمها كلمة آخرها ألفى عى الحرج 
ماشنہت 2) اُخبرتی بهذا أُی أما أذمت اخبرتنی بها ر وافل مصر یک سرون 
مطلقًا تاء انت ویلفظونها کلتی للمونت احيانا فيقولون أت جمت اذست 
.ا رمت ال آخره وأحياًا بسكونها وتلق شين النشكشة بهذا الضمير ايض 
فیقولون ف الاستتفهام ما اتش رحت عنده آی آما أت رحہت عنذه؛ وم 
الضمير الثالمت الذى هو للغادب شددوا وأوفا وكسروها فاستع اوها دوی 
ويلصق باخرها شين الشكشة فقالوا ف الاستفهام والنفى ما فوبش راح ما 
فيش اجا ای اما فو راح ما و جاء وأملّم أن عذه الثلثۂ ضمار الت س اا 
هز آذمت فو اذا حقت. في شين اللشكشة فتارة يقولون مانیش ماتتیسش م 
هویش بكسر أواخرها قبل الحاق الشيين وتارة بها فیقولون ماناش مانخاش 
ما فواش واٰجميع دار ف خاطبات القوم“ ورابع الصمادر الذى 9و ضميسر 
اونمت المغرد الحناظب فهو نظير المذكر الخاطب ال اذا حقته شين اللشكشة 
فهو داعا مكسور التاء؛ وما ضمير لمث الغادب ووو س ققالوا فى "جرده 
,م مغردا ي وف الحاق شين الشكکشة ما فییش وما واش بالق واللسر فى 
الاستفهام والنفى“ وخامس الضمادر أك ففاكوا ذُوتها فصارت تسمع من 
ذه الفاحة كالألف اذا كن الافظ بها مغردها وما فى درج الللام فتسسمسع 
Cod. hat so. —‏ )2 — ف Cod.‏ (1 ` 
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مت بنون مفتوحة وق الحا الشين آحناش ولا قكسر أبذا حتى وبلغة أعل 
مصر الذين يلوا جميع الافات التى قاق فى أواخر الللم لا يلوا ذه 
الألف اذا حقتها الشين خلاف ما ألا كاذمت مفردة فيقولون انى فلا يقولون 
حغيش؛ وسادس الصمادر ضمي الخاطبين الذى هو انتم او نوا أكثر الدارج 
os ‌ 3 s 0s‏ ت ^ < 5 
أنتوا وألفه الاولى تحذف مثل أنا وأمت اذا تقدمها كلم آخرها الف وتلكةها 
نشین فیقولون بها ما أنتوش؛ وسابع الضمادر ضمير الجمع الغانب أن يكن 
لموتت أو للمذ كر فيقولون جى مفردة بتشديد اميم وكسرها ويلكقونها 
الشين عند الاستفهام والنفى باللسر فيقولون ما يش والبعض ما لاش 
بالخ وقایل ما چ اھا الدار 2 الآكة الأول“ جوع وئ اأضمادر مرفوعة 
الآتها )» قاق الا اع ونه الضمادر اة رة يلفظونها قبل ألاذع ال وسار 8 
يلفظون الافعال بدونها ھ 
الفغصل الشاف فى الضمادر المتصلة » أن الضمادر المتصلة أولها ضمير المتكأم وع 
ف (« اشاق الا مډ ديرا لاڏها معو کقواکی اك ۾ فرق ا : 
| بجی الي وتلاحق | آخ وھا ین ا لکش × ف فقول ما فرخبیش ول آطربنیش؛ 
a‏ نھد e‏ ا ناء عى اأ رب و بدا کقواکی 
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ققالوا ا ألمت انشرحہت وفوا ا لا باق بدا ال ا اذا تو ) 
شین اللشکشة کسروه فقالوا آنا ما ضربتشن فم واذا َء كاف المولث ت الخاطب 
ایضا کسر فیقولون ما ضربتکش الع للمخاطب کقولک ما ضربتک وما 
نکش وما ف غير ذلک فهو e‏ ليس لھ قاق مقيدة بل سب 
الخرع قارة يرع تاره ينصب » والياء أيصا للمتتكلم الذى تعقب الأسماء 

1( ما‎ i durchgestrichen ; dann sollte aber Jkalš, ai weg- 
fallen oder Jalã stehn. — 
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.االشين اوش“ ورأبع الضمادر ضهور ونت الڪاظب وک تاه مڪ سو رة آبدال 


ها تأوجعتها وبالحاق الشين ف الاستفهام ضربتهاش وف النغفى ما أوجعتهاش 


.۲ 
الم لوكة وأكثرها تاق اخیارا کل رقع کقولک الغلام عبدی وفذا بیتیه 
وقاف الضمادر المتصاة ضمير الخاطب أولا من التاء المغتوحة عند السعرب 
أبدا والعامة سكنوها فقالوا امت ضربت وحكمها كحكم القاء المضمومة ف 
ضمیر انكلم فی جەيیع الا وجه فلاجلل ذلکی حن شتی الأفظ س تعینر | 
ه بالضمير المنفصل ليميزوا الضمير بين المتكآم والخاطب ومنه اللاف أأفتوحا 
والعا٥ة‏ سكفوعا أبدا حتى وقد يأحقونها شين الشكشة فيبطوها عل 
سکوتها کلک ف النفى والآستفهام ما ضربتكش ما ضربكش الحم“ وثلك 
الضمادر للمذ كر الغادب وك ألهاء المضمومة العامة حذفوعا وأستعلوا منها 


الضم باشباع فصار؛ يسع کالوأو فيقواون الرغيف كلو زډ آی أ که وف احاق 


قالوا .بها أقعت ضربتى وأكلتى وف الحا الشين ضربتيش وصذه الماء ل 
موأقعها فاعلاء :5 وأللاف اکور ہیا وتلاكقها الشين وتبقی مح كسا 
فیقواون ق الاستةهام ليش وف الذفى ما یش والدى“ ومنه جور المونث 
الغاتّب الذى هو ها تقرل ف دخول الاسم عليه بيتها ودخرل الفعل ربت 


00-0828 


ال“ وخامس الضمادر ضمير جمع المتكلمين الذى ي نا تقول ف دول لرن 
عليه منّا علينا وباحاق الشين مناش وعلهناش وذخول الاسم بيتنا والفعل 


ضربنا وبا حاق الشين ضربناش؛ وسادس الضمادر ڏوا جیع الخاطبين تلق 
الآفعال ف الاستفهام والنفى فيقولوا ضربتوا ما ضربتوا وف احا الشين ضربتوش 
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ما ضربةوش وكم تاحق الاسماء ف التملک مثل للم وبيتكم وأهل الجليل مس 


سوریا يلفظون عذہ کوا فیقولون لوا وبیقکوا وتلحق شین الشکشخ ف للم 
ونو فوقولون لمش K‏ الاستفهام والنفى ls‏ لمش 1)“ وما ضهور جس 
س .وف النغفى Cod. so; man sollte eher erwarten¬: al le‏ )1 
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الغادبين فهو فى الأفعال الواو والألف وك وا وألفها لا تلفظ فيقولون ضربوا 
ویضرڊوا وبالشین ضربوش يضربوش ف الاستفهام والنفى؛ وما آتصال فنا 
الضمير مع الاسم فهو م خففة الميم بدا ولا تتغير بآختلاف مواقعها ف الفعل 
او مع الاسم فیقولوا بها صرب و مع الاسم وبلحاق السشين ف 
الاستفهام والنفى ضربهمش ما ضربهمش؛ فهذه جميع الضمادر المتصاة 
والمنفصلة غير أن ضمير جمع الرّلث الغائب والخاطب ف المنفصل والمتصل 
قى تقدم ان رفعوه من کلام واستيلوا مکاڏهما ضمير الع امف كر غير أف 
سمعمت من فلاحین صفد والجلیل جمع یافظونه فیقولون ب» ضربكن 
ي یصربکی وباآحاق الشين ضربکنش ویضربکنش وللغادبين ضربهن ویضربهسن 
وباحاق الشين ضربهنش يضربهنش وباتصال الاسم بيتهن ۵ 
اباب ١‏ ف الأسماء 
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الفصل اول فی الاسم الغير اشغ »> أن 6 ن کون 2 مشناف 
فهذه قاءدتها ف الاعراب ختلف تغمير أوأخرها وأما عند العام فسكنوها 
الأوقف مطلقًا فقالو! رأډمت جب وم شيت على أرض وأتاف وم ان یکن هذا 
أ وھ فهو رچ چ بینم على السكون لوقف رل رايت ابل 
س 9 ع a‏ د0 o‏ 
الوم كل من ساك لجل الوقف وعذا الاسم لا يلحقوه . شين اللشكشة 
ابی ونی اسهاء الوصو لات وعو للغادب والغادبين ولا مثنى من عند العامة 
,کكذلك الغادبخ والغادبات ولا مثنى !4 عند العامة مثاله الذى والخين 
والتى واللواق فالعامة أستعلوا مغها أل ڌعريغها وحذفوا باقیھا ف جمیعها 
وجھلوها ڊصيغة واأحدة على آختلاف الأتخاص مفرد مذڪر أو aw‏ آ 


ع أو ورن مومت أ مشنی أ AR‏ فال رید ل ہنی بکسر لام النشديى 


۳ 


شياع والرجال ا بوق ارا ا ربا والفسوة ال ضربوق؛ واا أنه 
الاشارة الغیر معرف بال مشل عذا وذ ووذّیک وعولای وعولائک وذو 
وعذان فافل مصر حذفوا حرف اتبيه من جمیعم فقالوا دا دى دڪ 
ذکهمی “و أفل الشام ابوا حرف اغبي والجمع يافظون ذال الاشا 
ه دال »> وأما الأسهاء المضمرة فقى أستوعبنا عن فى باب الضمادر ووو قبل فأ 
الباب» وما الأسماء العام قالذڪر منها ينوه بابي والمرت باه ڪقو 
لعل بن الحسن يأبو خسن وعيد الرجن بن عوف يأبو عوف والى هند بن 
شخ يا ام عنشة وعذه الطريقة يستعاونها عند القجيل؛ وما انس 
أقبيكة K‏ مین أو صتاءة فالقاعىة المطردة الحاق آخر الاسم اء مش دة 
.اها العامة قل فرعا للدَرج بها ر وى بعص الأشماء المنسوبة للصنساء 
أسنتلوا فى البعص منها قاعدة اللغة التركية وضعوا موص هذه الياء لفط 
جی فقالوا كباتجى اجى وف جمع هذه الصيغة 5لوا تجاأجيء ما قال, 
ڃاجين وکذلکی کل آسم منسوب نسب القرکی فجمعه یکون باخره ي ڈ 
وأستنيلوا الاسم المكبر من آسم الفاعل من تلك الصغاعة فقالوا خباز ضر 
٥ا‏ سقا جال شيال زيات الح وف الع منه تارة باق باخره يى علامة اع وذسار 
باق آخرہ یہ کقولک خبازیی طکانین وف ی× کقولک صبییه وحاوانیه ھ۵ 
الفصل ۲ ف الأسماء المشنقة الصدر والفاعل والفعولء 
العامة لا تتكڪلم ف المصخر اف ۾ ةبه بلفظة أُخری صغة له ووو ساڪد 
آبدا لاوقف کقولم ضربتہه ضرب کثیر وتا آذ زايد فهذه الصفة اما تكور 
۲ طافرة کم ثانا ذا أو تكو مقدرة فى كلام حيبت يعقبوذها اشارة من 
اليك 2 من الرس و لعظمته أو كثرذه خیقولون ضر به ضرب وف لظ 
ضرب دهزون الوس اشارة لأنه ضرا كثيرا أو قويا ولا تلحق المصدر شين 
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الشكشة » وما آسم الغاصل کقولک آل شارب قايم قاع الخ والفعول ماو 
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شروب فتلكقهما شين اللشكشة ف مواضعها التى ذكرناها وذلك ف الاستفهام 
النفى كقولك ما تيمش ما تامش وما ۸ا ولش وما مشروبش وقلیل اسنهاله 
الغفى أها أكثر استجالم هذه الشين مع المقعول للاستفهامء ل أن العامة . 
سنتعيلو! يتا آسم الفاعل للفعل الحاضر فقالوا انا رایت آنا ماشی عى آنا الآن 
اشى أا الآن ران ووذ بأختلاف الأشخاص ف المغرد واججع ۵ 
ند غ العلامات التى تاصق الأسماء ف الموتمف والمذكر والمفرد والجسع) 
أن علامة اموت ف المغرد أر. ن کون ف آخر الاسم فا مربوطة أو الف ٠‏ 
مقصور و الف لودة مثل رو و د اء والمذكر ما خلى 2) من حه 
اللات علامات فلفظ العامة ف هذه الات احرکات تستمع منهم باء مكسورة 
لسر 2 احرف الذى قباها ف أكثر الأسماء الا ف قلیل منها كقولم غرف اى 
رف5 ومیل ف معنى جمياة الا الغاربة فجعاون الحرف الذى قبل فذء 
العلامة مُفتوحًا فتصير هذه الهاء تسمع من للف القصورة» قر اسم فى 
بعص الأسماء الى تلق عن العلامة أذا لفظوها باللسر واشتبهمت حه 
اأعلامةخ بضهیر لمتكم فلا يلفظرنه مكذا حَذرا من الالتباس بل يفاڪون 
احرف الذى قباها كلفط الْغاربة وبيانء جاره مونت الجار أذا لغظوها بكسر 
الواء أخر الاسم قبل علامة الموتّت قتسمع منم جاری فاذا ف قلیل من هذه 
العلامة يلفظونها حقيقتهاء وأما ألف المونمت القصورة ففى الشام وا ساز 
وجميع البلاد أمظ بها حقيقتها الا أقل مصر فتسمع منم كالياءء وما 
المذتر ما ى من هذه العلامات الثلقة» فر أن الموث ضربين من حقيقى 
ودر الحلقى مشل 2 ولّفظى مشل لیا الل“ ی بقواعی العرب أ اذا انشہت 
او ڏکرذها چ کت معت من الأستاد شى ف هذا المعنى يقول 
ن کل ما لیس له فرج تذگ' صفته وتوتث فتةول طَلَحَ الشمس زات ال ن 
Cod. ` 1) Cod. gl. — 2) Statt ll. —‏ )1 
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ولا تقول جاء فف بل تقول جاءت عفني فالعامة سشآكوا ف الحقيقسى ت 
ڊطریةةه وقارة ن کا الوذكف اللفظى فقاذواً نين عندی ادش ويقوأدون 


1 ایض اجا عندای عادش× > وما الموذعت الأذى علامنن× الف لود نوا نھ 


ترت ولفظوه مشل الى علامغه ألف مقصورة وحكمء حكهء؛ وما الع من 
فهو ما لحف آخره الألف والتاء كقولكه الجاهلات والعالمات ف جمع ج 
ول وعو الع السام وما بل#ظون للمشتى علامة واا أحقوه بصيغة الجدع» 
فما اع السام ياكقون آخره يى أبدا على آختلاف مواقع» فيقولون القاجين 
القامدين حى وأو كان مرفوعً لا يتغير ف لفظ# خلاف قاعدته العربية اذا 
کان مرف يصير ون كقولك زراف العالمون وبغضنى اجافلون وفهتا فنك 
٠ا‏ أيضا أن الأشسماء الحمسة الى رفعها بالوأء اوخفضها بالياء ونصبها بلألف وي 
أبوك وأخوك ووك وفوك ۰ مال فهذه درجت عفدم على اخقلاف مواقعا 
بالاەرأاب مع الرفع لا غير تتغير فيقولون رحم م ل اوک وکن يساق رحم الله 
باك م ویقولوا مررت بابو ا مررت بيك فهځء لا تغدر عند٧‏ باختلاف 
مواقعها وعكذ! علامة الع السام التى ق بن لا تتغير باختلافهدا أن كن 
هاف ل نصب أو خغفض أ فع دأرجين بها على صيغة واحدحة وما الس 
اأکسور فاع لام اخریری جەع فی ملکته اثر من خوسة واأرڊعین جمعاة 
وقال أخيرًا هنا ىء لا ذقدر رى صر أذواعة الى درجوا بها العام علي 
غر قیاس> اعام × يافظون صف اع ان کان سام او جمع مکسور ڪصفة 
ارد في#ولون جاء العاقلين عندى ومَضى أجافلين وتار دوتشون ده 
١‏ الصفة فيقولون جاءت آلعاقلين ومضت أجافلين وتار يلفظونها بصفة الع 
فیقولوری جا وا ألجاهاين > ولرد قارة يتكآم بصنيغة اع كول زد دتا ھن 
نفسء كنا امس ف البسةان وائشرحنا وكنمت ف البستان وانشرخت 
کل ذلك داري بينام كيف ما آتفق » وكذلك صيغة اجع للمخاطب كسرل 
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زیی لرو ڪلهکم السلام این نتم مس وقد قشت عَلَيْم » ولا يتكلمون 
بصيغة ابجع لأمقرد الغائب وتار يتكلمون مع الخاطب بصيغة المولست 
فمقولون نت فکسر هذه القاء فی فت فقط ولا يتكلهون بكسرو اذا قصلت 
& الأفعال مغل ضربمت وأكلمت وشربت فهذه التاء ف العربية مفتوحة أبدًا 
وق الللام الداري ساكنة أبدا وقد تكلمنا عنها ف باب الضمادرء ویتکلمون 
ایضا بصيغة اجع للمونمت المشنى واجع فيقولون للمرتان!) نتو جنتو ولآّسى 

ا 2 وکما قدمنا يتكلمون بصيغة الموْف چمع امف کر ار کان سالا 
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i‏ و مکسورا وقکى قدمنا ری فاکی مقاله ات الرجال ومضت راء 


c8 الاسهاء المصغرة والمكبر‎ Kk 

ولا كانت القاءىة اأعربية ف ڊعضص الاأسماء تاج (تصغيرها وڈکبہے ,دا 
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وواسطھا لیوطکوا الخال التی یکو علیها ذاک المسی من آسمه مشاله من 
ڪ w2 ww O0. 2 L2 © e‏ 
ضام فاسم الفاعل صام وتصغیره صریم وتکبیره صوام الدارے بینم آنه 
اسانيلوا اسم التصغير عن الاتحتى من م لطفلها ان ٿخاطيه أو من ابه اه 
من قوم لابن لهم ډرددون أطراءه آ من رجل لامرآڌه ذْعرتها عه وما شاب 
ذلکہ کقولھ یا ولیدی یا عویناق او با حلیوا کقولھ ف حنه حنینه وصافیه 
صقید ويقولون أيضا حنْيذّه نينه» واستعلوا أسم المكبر به لذو الصناتع 


ووو الاسم المنسوب لصناءء ولیس فى جميع الصنادع كما قدمنا مثالنا ف 
اسم النسبة فى خباز وخياط وظكان الخ فهذه الأسماء كلها مكبرة ء 

ف اسهاء الملكية < 

ان کل أسم أنه ضمير!) صار ذلك الشىء ملكا لذاك الضمير كقول عن 
اللناب اذا أحقته باء ضمير تكلم فصار تاق وكذلک ف جميع الضمادر وف 
الاسم الذی لا سی الشیء بعين وتوطكه آذه ملكا لذاك الصمير فتذخل 
So diê Hib ٠‏ ° 

4 


۳ 

علیہ لام الماک وصق الضمیر بھا مشل قولهمم هذا الشیء لی لک له 
لم لھم لھا تک فالعامۂ یتکلہوں بہذا ویلکقوں بھا شین الاش کش 
الاستفهامز والنتفى وضع لك فنا مثالين ف الاستفهام والنفى تقس د 


لیش دا آل فنا 
کش دا الك فنا 
لوش دا آله عا 
یش دا أك هذا 
ٹهاش دا الها ونا 

۱ لناش دا آلنا فیا 
لامش دا للم ون 
هش دا الهم وی 


o‏ ع 3 س 926 س ع Ww o.‏ ھە 
وان کار النفى قاذہت خير اما تضع شین اللشککة اخر ادا النفى ما َء 


أأض+ير کما قدمنا ومثالد ف آخر فأ النفى 


ماش لے دا ما لی ونا 
ماش لک دا ما کی وی 
ماش لېو دا ما له فل 
ماش لک دا ما لک میا 
ماش لھا دا . ما آھا فنا 

3 ماش لنا دا ما آنا فن 
ماش تام دا ما کم فیا 
ماش لهم دا ما لهم هنا 


ت ‌ £ oc:‏ ه e.‏ 
تم والعامۃ أذ ما شاوا آن یسوا اماک فبمعنی ل استھلوا لفظة ۸ة 


۷ 
اوا فيها على اختلاف أجناس المسيّى 

دا متا ونا ل 

دا متاءکی وی زک 1) 

دا متاعو 

دا متاعکی 

دا منتاعها 

دا متاعغا 

دا متاعکم 

دا متاءA‏ 
فا دخلمت الشيين الاأكثر يلحقوها كرف الاستفهام أو خرف الغفى وما اذا 
حقت الشین بهذا الاسم فھیى 4 رل 2) فى البعص منم وبعض ادل مصر 
مع عل الشام يافظون هذه الميم من متاع باء فيقولون بتاى > 
الاب السابع ف الافعالء | ف الفعل المضارع وتصريغه» 
ما الفعل المضارع أن سبق عامل تُصب أو جزم او کان خالا من ذلک فهو 
دار فى كلامهم ساكن الآخر أبد! لأجل الوقف وتلكةء أيسًا شين 
اللشمكشة باخره ف الاستفهام والنغى مثاله ف الاستغهام 


الدارج احقيقى 

انا اضرہبش ل انا اضرب لامتكلم 

انمت انضرہش فل انت نضرب للمخاطب 

عو پضربش عل وو يضرب للمفرد الغادب 
تضرہش عل ق تنضرب للمونىت الغانب 


نحنا نضربش هفل نکن نضرب 0 اامتکكلمین 
Hdschr. sla, — 2) Statt ly. —‏ )1 


او رو 


أذ نت قضرڊ یش 


عام أ ن ف الاستفهام فق حخفوا 


۸ 


هل انتم تضربون اامکاطبین من 
اموت والمذكر ق 
والْشّنى أيضا 

فل * ضربون للاجمع الغادبين 
مونغا او مف کرا أو 
می ا 

قل أت اتضربیین للموتّت التاطب 


من کلام جەوع آداتها ڪما فشر حا 


باب الآحرف ودر ج لسانه ف الاستفهام كيةالنا ا نادرا فی ڊعء۔ض الا 


١ا‏ يضعون لفظة ما اذا وضعوها حخُفوا الضمير مشالد 


الدار ج 


ما أضربش 
ما تضربش 
ما یضربش 
ما تضوبش 
ما نضربش 
ما تضرڊوش 
ما یضربوش 
ما تضرہیش 


احقیقی 


3 os 


ما اضر ب 


2 e 


اما ذضرب 
اما یضرب 
ما ذض رب 


ما تضربون 


اما یضربون 


ما تضربین 


۳ ونه 0 مع الفعل ف النفى تظير هذا المغال الأخير من الاستف 


ل ب لیقضے لدیک جلا 
الحأرج [الحقيقى] 


آنا ف أضرب 


ما اضرہش 


المتكلم 


ما انضربد نت لہ تضرب ‏ الخاطب 


ما بضربش ووم یضرب الغادب 
ما تضربش 2 ۾ تضرب للهومت الغانب 1) 


ما نصربش اڪ لم نضرب2) المتكلمين 
ما تضوبوش انتم م تضربوا الخاطبين 
ما وضربوش  ٢‏ ل يضربوا الغادبين 
ما تضصوبيش أنت فم تضصرنق المونث الخاطب 
حت علماء الوضع والنخاة ف العربية أن ف النفى 4 المضارع وما للماضى 
تقول د اشرب والماضى ما ضرہت فتنغی بلم ف الأضار ع وف الماضى تففى با 
غمر أن العامة درجوا جمهع النفى ف الماضى والمضار ع ,ا فيقولون ما اشرب 
ق المضارع ویقولوا ما شرت ف الاصی› لم وتمل آنھ تا حضوا 9سز 
الاستفهام وأبقوا ما الذى يتصل بها وأستعلوا الاستفهام كامثال قبل ذا 
واستتعلوا النفى ما ف المصارع فصار يشتيه الفط ويلتّيس على السامع أن 
کان ہو استفهاما او فیا غیر انم مزونه ا يستّدلون به من آختلاف النْغمةء 
ا î‏ تًا ف تكى ف العربية علامة للغعل الخاضر من المضارع فاستنچلوا حرف 
الياء وأذخلوعا عليه قبل حرف المضارعة ليميزوا الحاضر من المصارع ف 
جميع الصمادر الا ف جمع المتكلمين فانم جعلوا عوضًا عن الياء ميا ڪما ' 
تشرحہ لک وفو 


الدارج الحقيقى 
۲ آنا بضرب آنا أضرب الان 
امت بتضرب انت تضرب الان 
هو يېەرب | 9و وضرب الآن 


,نضربش .ال81 (2 — ,اط Hdsehr.‏ )1 


,۳ 
انت ا أت تضربين الآن 
ي پاتضرنپ . ق تضرب الان 
نا منضرب اکر نضرب الان 
نتو بتضرېوا انةم٠)‏ تضربون الان 
۵ کی ډیضرډوا # وضربون الا 


ولا قصدوا التدقيق لتعريف البرفة الى وفع الفعل بها أضافوا عى ال 
لفظة بال ليميزوه أيضًا من الحال ف المثال المتقدم كما أن رجلا سأل عن زب 
فکان اکل فیقال لھ بال باکل ى ان زیا 2) فی تلک الساعۃخ فی حال کے 


وابقوا علام الحاضر كما ى وتارة جذفوعا فالامر بذلک ليس مقيد مقا 


.1 آنا عمال بال اا اكل نا الان 

انمت عیال بتاكل انمت تاك هذا الان 

وو عیال ډیاکل وو يأل الآن 

انت عياله بتاکلى انت تأكلى 5) الان 

یی سبال بتاكل ٠‏ ٿ تأكل الان 
ه1 انا الین مناکل اڪن اكل الان 


انتوا عبالین بتاكلوا انتم قاكلون الآن ) | 
ھی عبالین بیاکلوا م یاون الان 
وتلاحف ۸ع ذلک شین الكشكشة ف الاستفهام والنفى فتقول ما مغاله ۴ 
الاستفهام 
_ انا یالش باکل فل أنا أكل الان | 
انت عيالش بتاكل هل انت اكل الان 


1) Hdschr: „iil, wie vorher liz und in Z. 1 ,ضر‎ 
2) Hdschr. Aaj, — 3) So die Hdschr. — 


وی بّالش بیاکل فل هو يأل الان 


انتی الیش بتاکلی فل انت تاکلی 1) الان 


یی عالش بتاكل هفل ي تاكل الآن 
انتا الیش بتاكلو! هل انتم تأون الا 
ّى بالینش بیاکلوا هل # باون الا 


عہالش باکل 

ت ما مالش بتاکل 
ووی ما یالش بیاکل 

أ انتی ما عہالیش بتاکلى 


1 


١‏ ڪنا ما الينش مناكل 


ا2 ل كل الآن 
انمت لم تناكل الان 
وو ف يأكل الان 

انت لم تأكلى الآن 


ف نأكل الان 


انتوا ما عالينش بتاكلو! انتم ل قاكلوا الآن 


ی ما الیش بیاکاوا 


۴ ف باكلوا الآن 


O we 


وقارة جخفون حرف الباء وليم ويقولون ال أكل وما كال آكل الن» وام 
إهذه الشين ف هاتين الجلتين من الاستفهام والنفى تارة تأ بعد ا وتارة 
تاق بعد أداة النفى والاستفهام الى ق ما وتارة اق بع أداة وقمت الخال 
الى عليها ذاك الشخص 2 بال وتارة تان بعد الفعل وفيء سن احش 
3 لغ الأراذل > فأما چا یی e‏ فيقولون ف الاستفهام 


2) Hdschr. nil. — 
4) Am Rand: 


۳ ماتتاش عبال بتاک 


اما أ اکل أل ن( 
ما أذہت تاکل+) 


1) So die Hdschr. — 


3) Hdschr. hat daneben : س .ويقال مانیش‎ 


.ویقال انش ویقال مانکش 


۴ 


1 


ما ویش عبال بیاکل اا هو یأکلة) 


مانتیش عیاله ناکلى اما انت تاکلین2) 
ما احناش الخ اما اح الخ 
مانتوش اما انتم 

: ما يش اما ۴ 

وف النفی کذزکی 

ماناش عیال باکل ائا ف كل 
مانتاش عیال بتاکل انمت م الج 
ما فویش ال الج ووم 

۱ مانتیش عاله انت ل 
ما تحغاش الین اڪ ۾ 
مانتوش الین انتم . 
ما ۹یش الین ة) 8ھ 


وما جيها بع آداة الاستفهام والنفى فأذمت خير ف ابقاء الضمير او حذ 
مإ فقول ف الاستفهام ماش اا ال باک آو ماش عیال بال ای اما آکل از 
وکذلک الى آخر الأشخاص على اختلافم وق حذف الضمير منه اى 
الاستنفهام تقول ماش عبال باکل ای آما آکل ا آخره وما ف النفى نظ 
ماش ال آکل اى ما أكل وتارة تاق هخه الشين ف آخر أداة وقمت إلى 


الى ك ال قتقول بها ف الاستفهام 


1( س4‎ Rad: ویقال وواش اذمت خير ى هذا اما تلفظ# بالف اى‎ ٠ 
.بالائف أو بالکسر ای بال‎ 2) Die Hdschr: yJ. — 
38( وق هذا الضمیر آنمت "خير به أما تقولد كنا أو تقول :۵د٣۴ س4‎ 


س .۹اش دار ج his‏ 


سے E ww‏ = سء 
آنا ما تالش باکل ما آل الان 
انمت ما جالش بتاكل اليئ 


فوی ما عبالش بیاکل انت ما الیش بتاکلی عیی ما 
الیش بنناکل ١‏ انا ما عياليفغش مغاكل“ انتو ما الینش 
ډخاکلېا جی ما الینش ډیاکلېا وقول ڊھا ف النفى نذظيره 


انا ما عیاش باکل م لل الآن وما َجيها أى الشين ف آخر الفعل مع 
ما يتقدم× من آداة النفى أو الاستفهام والضمير وأداة الخال وأداة التقريب 
التى ت الباء والميم فهى لغ ركيكاة كما قحمنا وقليال استالها الا بععض 
الأسافل کقولهم ما آنا عا لش الء لم انهم أذا آلحقوا ذه الشين 
باح دی الألفاظ من هذه اجيلة فلا يكرروها بلفظة أخرى فلا يقولون 
انا ماش عیاش آکل فھذا لیس دارے بن أبداء ر بدخول بعص الأفعال 
الغاقصة تقول انا كنت باک الغ وباحاق الشين ف الاستغهام والنفى مع 
اذاق الزقمت للحالۃ آنا کنتش ال بال او آنا ڪنبت اش باک 
ای کنت آکل الان وف النفی آنا ما کنتش عیال باکل آنا ما کضہت عاش 1( 
آکل آنا ماش کنہت بال آکل ای ما کنت آکلھ 
الفصل الشاف ف قصریف الماضغى > ان العلل الماضى متو الآخر بدا عذی 
الكاة و#و ساكن الآخر عذح العامة ال اذا ق ضمي الڪاطب الفعول ف ٠‏ 
فیغآڪونه کقولهم صضربک ل أن هذا الفعل لا تدخل عليه عال لاه ماص 2) 
وال ف اصطلاحه اة الحالة اللادةة عليها الفاعل وأا تلصق هذا الفعل 
الشين كلضارع ف الاستفهام والنفى فنصرفة ليتضى لك جَليا تقول ف 
الاستفهام باقبات ما وحذّفها ولک 5) أن شت أبقيمت الضمير او ححنذه 
Ueber‏ )3 .ماضغی So die Hdschr. — 2) 00d.‏ )1 
س .ف الاستفھام ay, steht noch einal:‏ 
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۴ 


انا ضربتش اا ما ضربتش اما أو فل کک 
انت ضربتش انمت ما ضربتش هفل ضرڊت 
هوی ضربش هوی ما ضربش فل وو ضرب 
انی ضربتیش انغی ما ضربتیش هفل انت ضرڊت 
: فیی ضربتش هیی ما ضربتش هفل ق ضربہت 
آكنا ضربناش كفا ما ضربناش فل أكرع ضربنا 
انتو ضربتوش انةو ما ضربتوش هفل أنتم طربتم 
ضرڊوش ى ما ضرڊبوش فل ٭ ضرڊډوا 
وف النفى مشل المشال الشاف من الاستفهام #لذى هو ءا الاستفهامية فتعينم 
۰ للغفى 3 ان وئ الشمین لا تلاحف ادا الغفى ولا لاق الاستغهام مح زفي 
الماضى بل داعا تكون ف آخر الفعل الماضى خلاف المضارع كما شرحناه؛ 
قصله » وما مع الفعل الماضى ألذى نتكآم بء فى وخا الفصل لا چب أ 
تقول ماش جت ماش جا فھذا کلام رکیك معاب الا اذا قام مکاقه یہ 
الفاعل کما بیتاه ف باب الاسهاء فتقرل ماش جاییی ماش ضارب النء اذ 
ها س الفعّل الماضصى من الأفعال الغاقصة فأك أن تقول منه بصيغة الماضى أ 
بصيغة ضار ع بالحاق الشین به فعنى ذاک لا تلحق الفعل كقواک إ 
ماضى الفعل الأاقص مع الماضى ف الاستفهام والنفى ما كنتش جيت 
ما اذش أجا ما كنتش الخ ومع مضارع الفعل الناقص ما أكوذش 
جیمت ما تکوڏش جيت., ما يكونش اجا ال فاذا وجل الفعيل الاق 
إفدايًا هذه الشين معه لا تاصق ما يليه من الأفعال الا اذا حافت م 
الجا مطاقًا فجور ماله ما كنتش جيمت وما تكونش جيبت فا 
يقال ما كنت جيتش ولا ما أكون جيتش فهو لغة رككة أو تحذذ 


الشين مطلقًا فتقول ما كنت جيت وما أكون جوت م أن هذه الشر 


2 


۳o 

فل مصر الأكشر یکس رووا وڊعض 8۸ سکنها اّما فل الشام أجمع فیسکنوهاء 
وما ف النھی فذہ الشیں لا تلق آداتہ کما نَشرے ذلک فی باب الأحرف 
بل تكون دأعا خر الفعل انى عفد أو باخر الفعيل الغاقص أذا قم الغعل 
النھیٰ عن کقولک لا تکونش تضرب فلا جوزان تقول لاش تکون 
دض رب كما جاز ف ما النفى والاستفهامي#» فهذه جميع ألحوال المضارع 
والماضى والحال ف كلام ء 

الغصل الشالث ف الامر والمتشارك والذى ل يسم فاعلةء 

أن قعل الام دارج الآن بين العامة كما عو ف القاعدة العربية ألا أنهم حذوا 
فيه اذا كان الفعلل أجوف فشرط القواعى العربية حذْف حرف علقه لالّنقاء 
االساكنين حيث سکن آخره كقولكه نم قم فف ن النوم والقيام 
والغيق أى الاستيقاظ من الغوم أو من السكر فالعامة قالوا ف كلامم الداري 
ف الامر نام فوم فيق بسكون آخره وعدم حذّف خرف العلة منه هذا 
اختلانه بد عن قط القاعحة ألء رة اا ڊبعضص المتفصكين قاٴےوا لی ذےعمے 
فوا حرف الع مند وآها ذه حركة ما قبل لان القاعحة اذا حذف 
احرف العا ډبقی خرف ألذى قبل على ح ركت فقاہی لد ا فا چون صوته 
بھکه اک کے قل لانه يشبعونها فقامت لى وااقاءىة اط ,د K‏ ن کل رک من 
الضية والفاكة وألاسرة 8 شيعت صارت < ل فاضم قلت واوا والسفاكة 
الف والاسر ياء > ر أن الم 2 الاضم ل يفون اذغامه ويقواون امین ډل 
يقولون مل دن وا وج» ان جانز ف الخ ار ب@ ء٤‏ 
وما اأقعلل المشار ک فھو ما جاء على ونا الوزن اض تفاعل ومدض ار ` 
i‏ والار دیزی كکماضيء وتلاعق الشین بهما كما SE‏ ف الماضى 
والمضار ع هه جمیع نصاریف أفعال۹ قس عاي ما جەیع الأفعال عل آختلاف 
موازینھا ان کان تلات الجرد أو الرباى الجرد أو الحماسى أو السداسى الغير 


ê 


۳ 

جردان المزیی فيهماء وأمّا الفعل الذی لہ يسم فاعله الذى هو ضرت بض 

أولد وكسر انيه فالدأرج بينم أن يلحقون خرف المصارعة ونا فيقولون م 
ماله مضارعه وماضيه وباحاق الشين بهما ف الاستفهام والنفى 


المضار ع اماضى 
ê‏ + اا أقضرب ٠‏ انا انضربمت ‏ 
انمت تنضرب اذہت أذضرڊہت 
هوی ينضرب ` وو 1). اضرب 
انتی اضرق انتی انضربتی 2) 
فیی تنضرب فیی أنضرڊت 5) 
نڌو تنضربوا اناو أنضربغوا؟) 
کی پنضربوا کی انضربوا؟) 
المضارع باحا الشين منه ف الاستفهام الماضى باحاق الشين ف الاستفهام 
انا انضربش . انا انصربتش 
o‏ انت تنضربش انت انصربتش 
هوی ينصربش ۰ ووی انضربش 
انی تذضربیش . انتی انضربتیش 
/ 
Cod.‏ )3 س .تنضرن .004 (2 — So die Hdschr.‏ )1 
اخ . دضرډوا Cod.‏ )5 2 .انضربنا .€0 (4 ,تغضرب 
Die Hdschr. hat hier die Perfekt-‏ )7. .ينضرڊو! ٥04.‏ (6 


form. — 


۳v 


نتو تنضربوش 1) نتو أنضربتوش . 
ی ینصرہوش !) جى انضربوش ) 
وف فی بالجای ألشين وف تفي باحاق الشين ٠‏ 
انا ما انضربش - انا ما انضربقتش ٠‏ 
انت ما تنصربش اذمت ما انصربتش 
الخ ا 
وعذ! القياس موجود ف الرباعى المجرد كقولم اناف بغ لام ف الماضى 
وكسرها ف مصارعء وأما غ الخماسى فلتاء مث مقام ذه الغون وف السداس ‏ 
کذلک] 2) > 
وما الفعل الذى فاع مَفعولّه كاستعاوا لفظة ذات ونفس فيقولون مثاله 


ضربہت ذا ضربت نغسی 
ضرہہت ذانکی ضرڊہت ذفسکن 
ا ا 
صربتی ذتکی ضربتی نفسکی 
ضربہت ذاتها ضرمت نفسها 
ضربتو ذواتکم ضربتو نغوسكم 
ضربوا! ذواتھ ضربوا نغوسة 3) 


الشين بهذه الصيغةا تلحق الفعل لا تلصق ذات ولا نفس مثاله تقول ف 


لاستقهام والنفى 


ف الاستفهام ا ف النفى 
شربتش ذاق وضربتش نفسی ما ضربتش ذاق ما ضربتش نفس 


1) Die Hdschr. hat hier die Perfektformen. — 2) [ ] ist 
. ergãnzt. — 3) Hdschr. hat die 1. Pers. Plar. nicht. — 


۳۸ 


مكذا الى آخر الصماتر وأكثر الاستال النفس وأقلّء الذات ۵ 
*من اليس بقطٍ زروط سمط حلط بط فرط برش شغتّت الماء)» 
بعص الأفعال ترى فعلاً ف كلامم مشتق 2 من فية حالة الفعل كق 
ززق الباب اذا أبدی صريرا فقال زيف زيف وكذلك زقزق العصفور وكذ 
۵ رقع صيغة الماضى أذا ضرب أشياء فنتع عنها صوتا2) يوجع الدماغ وق 
قرع وآڪثر انقاعدة بهذه الأفعال ع من الفعل الثلاقى الجرد مى لضع 
قل أن ياغطونه فيكذفون أحد الحرقين المتولين ويأتون بول حرف اله 
الذى هو بد الللهة فيضعونه مكانه ويافطونه ذا مغل هذه أَصْلها ب 
ه ضعفوه فصار قرع تقل على لسانه اللفظ فى كلم× فيها حرنين متشابم- 
متلازمين أحذّغوا أحد8) واوا مكانه جرف تظمر حرف أول الم قحذذ 
الراء الغانية التى اا ملام التشديى وأذوا مكانها بول حرف اللله. 
فصارت قرع ومثله صقف جعناه ورش اذا أكل شيا ايسا وسم لاسن 
فی لوک صريرا2) ومثاه بقبق الماء ف غأیانه يسمع له صوا2) بف بق ١‏ 
فقالوا الفعل منع بقبق فقالوا للذى يتكلم كثيرًا بغير فعل مشل الفواقع ١‏ 
٥ا‏ تطفوا على الماد تكبر وتضفم وتعود تنطفى الى هواء فقالوا اجا من بق 
وستاق هذه اللفظة ف الغريب من الألفاظ ومثله قق اذا کا ی اکلہ 
طويل 6“ وحاحت وفتفت وفطفط وەزمز وطوطش وطرطنف وجکجح وزد 
وبزبز وبربط °) 8 
الباب الثامن ف الحروف العنوية وکل آداه تذل ف اتلام ان ين سب 
فعلاًء فنقول أن انذی آستهاوه فى كلام من حروف اجر انتا 


1) Boktor’s Hand von * bis hierher.— 2) So die Hdschr. — 
Von * an wieder von Boktor’s Hand; es steht üiberdies galî 


er .و حاخمت‎ Stat وزیق‎ erwartet man etwa .وزقزق‎ E: 


۳۹ 
حسب مواقعها ف الللام أا وقع بها التغمير اذأ اتصلمت مع ضمير الحناطب 
كان الاصل يسك النون منها وتف كاف الحخاطب فالآن الذى درج بكلام 
لقوم انم شددوا نونها وشکنوا اف الخاطب فعوضا عن أن يقولوا منک 


آلوأ منک > واا اتضات من بالضه ادر المتصل: فيلٰڪقون الین باخ اأضجير 
يقولین ف الاستفهام والنفى فةط فقالوا منيش!1) مامنيش2) وتارة 
#ولون ف النغى ايسا ماش متى» وال قاي استعالم لها تاره استعاله للام 
نوضا عن ا بق ووا رمت ای اأ حينة يقولون رمت لينا ودقعمت ااال 
زیی وأحيانا تسمع من يقولون هذا الال الى نحقيقة هذه اللفظة لى الذى 
ف لام الملك أا الهمزة الى سبقتها درج لسانه بها ولیسمت هذه اللفظ اء 
رن و8 ف <= وال ممل من نوا ڈیا باتصالها مع كاف الخاطب کہا نقدم 
ر حدق من > e‏ دارج ف كلام ت موا اأشمين بقولة 


ليش بات الام عوض ٰ ق دقونون ليش فد نوع ا ا قا اف 


ویعنون بھا الکن أيضا كولم زیی عليهش5) شى م وتلڪقها 
نشین فى آخر الضمير المتصل بها ف الاستفهام والنفى وډعنون بها اذأ نقدمها 
انی كم احوف والامن كةو ما عیفش ای لا وف علیم واذا کان 

ڏسان مغتاظ 3) من آخر يقولون ما لیکش مته فهى للتغرية وللتقوية وللامن 
راذا والاها اسم معرف حكفوا اللا والياء منها وألف التعريف من الاسم 
ف ايها وتافظ العين مغها فقط مفةوحة ڪقول۾ زی علباب آی دس 


باب٠‏ وف وف ی مواضعها وڍعغون ڊھا موجود کشښرالیة فيش خير الى 


3 3 GO. o4 


ی فل يوجد خبر ايوم وأحةوها الشبين كما ذكرناه ف المشال واذا اتصاہت 


اها وباغ على أا المخقدمة ڊبض+ور انكام تسع من دلاڌة باءات لاذه 


ج م 


1) Darüber steht alti. — 2) Dariiber س .النفى‎ 
3) So die Handschr. — 


F« 


ف مثل الياء a e‏ عللیی في 
زید پانینی e‏ ایلوا : ق موأضعها فیقو ن چکن زی با 
وأفل مصر لن أفظة. ايت وك لفظة ز در کی فەقولون لبت دی پاد 
o 5‏ ت ۴۳ o © u‏ 
والباء التى به للالصاى أكثر أعل الشأم حخُفووإ من كلامم وأقامو! مك 
[ف] )١‏ فقالوا أت فقير فيش تربع ا بای شیء توبے وما فل مصر فاسنتیا 
وأفظوهوا مفردة وقالوا فى الاستفهام بیش آشبعوا ڪس نها فصا رت بات وا 
بھا الشین وأحياا يلڪقونها الهاء عوض الشين ولون بھ× ٥‏ وأذاأ أذص 
1٠‏ بای هیر من ت ا دا يشیمون > ویں 
ا ون الق ر بھی بیک ن بوک 0 ډیغا ا بي 2 
ويلڪقون آخر أأض4+ر المتصل ها مع وئ اأصيغة الشين فیقواو بھی 
بیکش بيهش کیش بیهاش ډهغاش بیکش ډبیهەمش وهل الشام هز 
۵ کشیرا بالفاظ أفل مصر فییںن قزوو يقولون هذا ال" ر اضرڊو پا سی 
۰ الصرى اضرب ڊ± > واكلاف الى للقش بي حفغړوا مطلقا من کلام ذ 
مصر استیلوا مکكانها لفظ زى فیقولون عذا زی فنا ووج خبهسی 
قمر وأفلى الساحل من الشام استنچلوا مکانها مل فقالوا مغل ألقمر وب 
۰ الضمادر ثالوا ف قذي اللفظتين زیی مثلی اليئ وام فل الشاف خاد 
١‏ أستعيلوا أداة النشبي لون فقالو! هذا لوف ووجه ابيب ون ألقمر وف 


1) [ ] ist erganzt. — 2) Darüber stehen der Reihe . 
sh die altarabischen Formen : ډها بکی به بکه ي‎ 
س ٫بهم بکم‎ 


1 
کک ي 4 
سے ی ر ا 
2 ب ١‏ 
ی ہیا 4 
ت ا 
e e‏ ۹ 
ر 
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ذا لا يعضون بذلك عن اللون الذى من الأئوأن بل يعفون بها أدأة 
التشميه كانناف ومثل ء وأا كيف غ الاستغهام فل مصر قَدموا على داق 


ت e‏ ټ ‌ o£ oo.‏ 
ييه الهمزة وشددوا منها الزاء فصارت ازأى فاستعماوها عوص كيف وأما 


: شام مستعمل عند كيف »> واللام وك لام املك وقى شرخنا أحوالها ف 
خر باب الأسماء وأشرنا أيضا آم استعملو! هذه اللام عوضا!) الى ف وصسول 
ای كقولك ر رحمت لامحيةة وفنا اتاب يصل لبارز وود e‏ من@ ولان 
ما درجوا علید» وما حروف اسم وك ألوأو والباء والتاء فهذه الثلاثة 
عرف يمون به سوية لزيادة الوكين باسم الله فقط وللن لغيره جل وملا 
اواو فقط يقولون وخماة رأسى وخياة عيوف وخیاا تحبتک وح من تعدز 
وخياة آبوی وخیا؛ ابی وفلم جراء وام حروف ا لمقاربء الى ي قى والسين 
ڊ يتڪڏمون بها بدا وام سو لیر قسع من البعض منم وعوض ون 


2 


ک ل عی9 ان تا ازل فیقولوری أ ù‏ شا الل اجیک أن شا الل ترو 


إوان. تقدّمت ماضى 2) فيكون الفعل المصارع مقدرا بعدها کقولک أن شا 
الله حصت علی بغیتک فتقدیره ان شاه الله تکون حصلہت على بغیتسک > 
؟ ليست مستچلة بالحاق الذال بل يافظونها r‏ ویذگرون الظرف 
الزما النكرة بوعحوا مون کسر فيقولون من وم ريتك وه ن ا خبتف د 
اوقت رحہت عذینک وما الظرف الكاف لا يغ وذوه كالزماق » وأما أحرف العْظّف 
افليس مستنچلا منها الا لواو فقظ وأفل مصر يستعاون أحيانا ف لا لعف 
اق افدر آد بل لعاف اعيا رات اذا کاذہت ll‏ أعقيمت جل بقولون دوجهت 
لزید 2 أف ضمت ليرو ودأّيا پڪقون أن معها ويلفظون تم كقيةة لفظ 
1 [ (8 — .اضما So die Hdschr. — 2) So die Hdschr. st.‏ )1 


isl ergaãnzl. — 


6 


ونه ۲ ان شا الله لا تتقدم الا اأفعللى الأضار ع کما ذیمنا من الال المنقحم 


کس ر کے 


E 


f 


ثاء) وما بغيره) بلفظون الخاء تاع أو سيا كما بل ر فا مقحماء وروی A‏ 
استلوا منها لوت وقلبوا لامها راا وتالوها ريت واذ! قصلت صنت 
فیقولون ریقنی ریتکه ریو ریتکی ریتها ریشنا ريتكو ریتھ رواحي ًا ف" : 
القمنى يقدهون م عليها دا ألاء ا فيقواون یا ریتنی با ریک یا ا 
ه ریتکی اليئ وو اذا ص ہوا ڊھا اا التمنى يقد مون ع ےا + سےا 1 
[النداع] 1( < وام حرف انزیأء فاس لوا مخھا ۴ فقط فھی سل * 
ف أحاديثة بغر مقغضصى لاغىاء E‏ يڪون منکلم@ ف مدان ڪل 
فیغادی بها مغلا زیی وشرے حاله لعمرو فقول ان ن صرت ی ولان اداه 
فالنداء لیس مققضى نا غهر أن ڊعضص عقلاد حت ن الداء هت 
١ا‏ للشنيي× فرایہت نه حقیق ولنڏڪر أداة الشنبيه فی باہةا وء 0 
الاستتغهام ما استعيلو! منها آلا اللام ويلكقونها الشين وبعض أعل مض 
ياكقونها هاء الوْقّف فیقولون لیش جیمت ای لا ذا جت ا هذا 
لای سیه وی وليه روح آی 4 فا درو ولیه تاق آُی لى ق تا وود 
جراء وما ف الافعال فقن شر نا الاسنغهام فی باب الافعال ى ان يضع ون 
١ا‏ ما بغیر زتها وبقولون مغه ما جیتش أذت آی ما جت أت وف اا 
ما جیش اَی اما آچی: وقد أوفكنا ف باب الأفعال أن النفى مكذة 
جيتش ما تچيش وبذلک قى پشتبه ویاتبس النفى بالاستغهام غا 
اله الى وضع المقصود مغهماء ومن احرف الاستفهام ای لا يقوأوته 
مفرذة ہل حقو الشین بها فقالوا یش تقول عى ما فا قول واش ب 
وايش عنْدَک من اسن كآها »عى ما ذاء وأحرف النفى استعماوا جم 
مواقعة على اختلاف الأفعال ما وأحقروا الشين اذا جاءت جوا اسمستفم 


3 1) [ ] ist ergãnzt. — 
4 ٍ 


ر اش معت خب ج ل ع ما لمت شی أبن 


4 ر 1 


و pe:‏ ف ال 
2 رد 0 


e 
9 ٤ 
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فھی لا فقط واذحخل الشين بغد الخ 
نکم ڪقولك لا دض رہش > ون النهى 


يتا ادر اب اك 


ه 


ن تلم اق حدر ر التكلام نشار رة بلڪقونها 4 وتار دة 
اک أن تکام واناک تتكاّمم وف اإاک هذه استعملوا مع 
ho‏ + و 
ا 


0 


: ۋالا الین کسورة فى مير اا کقول؟ ایاکشی 


ىعر یبلغخی الل مرادی فاا اسع اوها بىا امعنی لا 


وت 


A 


e 
2 . اما من 8 ا‎ ١ ت دا وا ت ويقولون فجن .ع افرضن ھی‎ 1 | 


ي آنا احرف الاستدراک فھی ن > وام الأذعال الاقف i‏ 
2 بها 2 کان ا دام ٠‏ وما زال ویأڪقون بها الشین ف 


د -““ 2 ر 
TNS‏ ^ 
اچ ق وا 


ت ك 


ا مال ق الاسنفھامے ما کانش عنحی آی اہ 


1 انی ما اش دی ی ما کار. ن دی 2 اض ےار رع 8 


% لچ : 


8 


ا 23 


بادا ا زل بق ن ما باب ر يذومش 5 زاش وما جز 


E 0: 


مدا ر فح سی ان ١ e a‏ 
ا ل وذلڪةها اأضماد على اختلافها کقولکی 


a 


و 


ا شاه ڏها ال مع الشرط فی ایا يتکلمون 8 


i: 


1 مثاله اذو ا افا کار ن الخ » وأما أداة الوكين فالمستتعمل فى 


و 0 وکل ار يقولون ج زیی ذاڏ مضی - 


0 
ر 


% 0 


E٠ cê ٤ eas 
ا الصاح فلا س عون من أحرذها ا اما فقط وفاء اوه ا‎ 
Eo منم إن‎ a ج ¢ دا احرف ال ظط‎ a یڈ 1 کر‎ 
n 2 0 E 


ی القع ماضيا با بر زنر بل فاا إو اذا ا وجيت ت دان کن 


E‏ ع 


1 ف ا و حت لک امال ڌکره منی والب 
ج و ن در رهی و عض 8 


0 3 
: 0 اف 


i :‏ ان ن بی والعتى ف المشالبن اذا کار نوميت اليك ف 

2 حاب فقالوا کوافنی یقولون اذا رحہت زک کوافنی E‏ ی 
یر فال مصر الوا اوی ای ع e, E‏ وم 

ك من الكو الذى هوو اليقظة> لاقب أ اول مصر ق ل اا 


a‏ قالوا مب وأفل الشأم والبعض من أفل مر وال 


ا قھبے وأحرف الاقزصا ر فل مصہ ر الوا کک ئ دال ال ل 
ر bd‏ 


2 8 یک مغاله ۸ضج ہت لزید وأخبرڌه ڪكکدی ڪيئ اوقا 


١ وار جر للاستخچال ال مت ر قلوا بالل حاو وال‎ E 


۴٥ 


سنشم أصل هذه اللغظء فى آخر الأبواب ويقولون ايض ا يا اله > وأحرف 
اة بس دقولون لمن تکام فاکغر اضر بس ای یکفی ان ی 
کغفی وڊعض آهل مصر من النساء والرجال يقولون ناف وأكثرها دار ڊسین 
لنساء ویقولون ایضا یی ى دع عى وخَلينى با أخى» وحرف ال تكرار 
دان وسنشرے اصلھا ف آخر الأہواب فیقولون اأعطنی کمان ای أعطئی أیضا 
مضیت له مان أى مضيت له أيضا» وأحرف القنبيء ف الللام استاوا 
دا الناء الى ك با ناهل الشام يتكلمورى بهذا احرف مرد ف وسط کلام 
اما أعل مصر يلحقون بء اسم المنادى أو اسم للتعظيم فافل الشأم يقوأون 
ب× ما مال تا اجان رید با (مق الألف لانم يفون عليها)1) شفته مغدوم 
ومشاله من کلام اول مصر با اجان زیی با مولانا (بغیر مد الال من با لاذه 
بعقبها النادى) أو يا يادنا أو يا اخوانةا (حسب الاطبين من التفظيم 
والجع والمغرد) 2 شغندهء وهنا اقنکرت ما لسیته فى آداة النىأء التی ك با أن 
عل الشأم يستجلونها مغردة أيضًا لامنادى العروف الغير الول وأحيسانا 
يأ ڪقونها دو فيقولون پا 2و انا کان ذل ينقلون هذه المدة الى على لف 
يا وجدون الواو من هو وأفل مصر فيا هذه العادة أيضًا ف ذهاء اأعروفة) أو 
الول ینادوری بها فيقولوری با ډو وأدأة القوجع والاڪسي والسندابXة‏ ا 
حرق التوجع غ الشام بقولون اوہ آے وما عل مصر فیقولون اہ واذا 
ان لاسر فالستيل أيضًا اه ويلكقونها بنداء الول أو الْصيبة ما مثاله 


0 o. 


> ي ودل اه يا مصیبای ا ی حس ای ولاه واڪسرڌاه وأم صي يتاه‎ e 


وما تاکیی النفی الدارے بینم آبدا وکیا ومطَلَقًا وقى غاطوا أذا٣)‏ اسنناوا 
Am e setzt‏ 2 س So ist am ande e‏ )1 


س .اختلاف الاشتذاصس ا أ dd.‏ من E a‏ ذھە ہت ا 
اف Hdschr: dya — 4) Hdschr.‏ )3 


۴۹ 


أبدا ف المضارع والماضى فقالو! ما رحمت لز زیی آبدا ولا ارو لزب E‏ 
كايا ا مطلقًاء 8 ادا اکال ففی الأفعال قى قدمنا لفظة بال و و 

على اأغعل المضار ع الا مھا الذى يیخل على العلل الإضار ع و 
باخةلاف اأضهاد. ر ولمم و اوقت اول الشام دقواون وا ا e‏ 
Q‏ الوقيتى بتصغور اوقت (علی غه ر قياس لان يفاڪون وأوها ریخد 
وڊڪسروذها خلاف قياس ا l9,‏ lعX‏ وأفل ۾ 5 ر دی الوق : 
ر نا باب الاسماء ن فل مصر ح یدوا حرف التتجيى من اء ٠‏ 
واستعملو! مه الاشارة فقط ء وما أداة الّدم أفل الشأم يقون 0 


يا حوڍن ع فاا یل مات زی فقول اأمسامع با حيف عاي ا ب اسنا ع 


٠‏ أ ی وینو وأا ول م 8 ر ډقونون یا سارف > ن فاق ضر اَم ف 
س می کیا مال ج أقرد أو Ee‏ أ بوج» ای العوض p5:‏ 
الافظ× بوج ان 3 آخر الآڊواب فاأعنی لا افا عاي لاک تعر 
لفظة الارن هثم يستعملونها اذا كان الظافر ذدّم!) والباطن شماتة» با 
الزجر لوبي فقالو! ولا ولاكى > وأداة العتاب ف الاستيعاد [أدر] 2ا 

0 2 مہ‎ u. Oosc ۱ ع‎ £ bo0 
۴ 2g 0 7 Ww ٤ , 8 @ ب 1ے‎ o6 ۰. w 
K أطخ ملا يقوذون افا رأوا جميلا ملا جمیل او شاع 5) ملا شاع‎ 
2 ملا کردم ا ا اأيعض من فل معب ر لزبادة يض عون مها اسم‎ 


ا 


فيقوأون ع ماديا یی مادیآا اع مادیلا ک ت c‏ وأا O‏ ال 


5: 


uw E JO ©” 


واقا ر فهی ڪم وډقواون ضا قدیش أی قدر ی شی وأداة | 3 


ا 


ا 
ي E‏ 

+ 2 ر ص 
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) ۳ وسم وال عن . لجال ڪيف EEE‏ حين قابا متام 


حاب يقولونها مکورة باتصال الضميير فاقالوا کیف یفک وفلا دن ۽ کی 
E‏ 


ELE 


So die Hdschr. — 2) | ist erginzt. — 8) Hdschr. hat 


iı md کریم‎ . E 
e ۰ 2 
E EE a 
e : 

۴ ا کا 


۴۷ 


ن عل مصر قلوا یف حالک وکیف حاله وازیکی وازڍو وما أل الشأم 
نالوا یش حاآک ايش ودک وأيش حال وايش اوذهء واما أدأة السشسرة 
ساون للك ياء النىأء ۸ع ما اأوصل فيقوأون ڊها با ما اذ رحا أُی 


شیا ما ان رحغاء وما شار د طرف الڪار والزمان أيضا یخن وون 


ا نفک فا e‏ حن ظرف زمان ویقوون یخن کنا ق اسوق 
چنا +عىی sS‏ طرف مکان فیا احرف تار خو ین ظرف اأزمان وتارة 
نوت حہت طرف الكان»> وأچتن هن تان ف خطاڊهم استتغهاما عن اأزما 
شال اجن وعدتك »عنى أىّ متى وعحائل أو أى وقت ونين هذه استفهاما 
وى ظرف اكان معناها ف أين فمقولون فين شافحتك ف اجام أم ف السوق» 
,احرف الاكقير ولك ولا فهخدن الحرفين مستھاین ق اجمع» وحروف الاخوور 
ا قھی e‏ اما أ e,‏ ا ف ولم ا #ضی أله ا آنا روح ای ما ن 
اضی الم أ نا ر و لد @ 

الباب 1 فى التقديم والتأخير فى كلام > 

ان لتقديم والتأخير ف علم الوضع العرن مواضع عرفوها الاأولون وقيدوواء 
س ید 0© .6“ w‏ ‌ و 9ن 

ما العامة الآن فقى ذر فى عامة كلامم تقديم احبر وتاخير المبقدًا وكذلك 


9 0» 


ياوا ی العلل وأتفاعل و وجار وزير فق وتاخي. 9 مطلف ڏس 


90 .0ر 


له قي ربط مواضی ڊل ور م ا ما ع وسنقدم کے مشا ما 


u‏ 0 ضرب ر e‏ عرو اضرب من زی 2 ا ث 
اأدينة ونقول ف الأحيةة كنت وتقول امس كنت عزی فلار وقول عند فلان 
و ه6 ww 8 o.‏ 8 س oOo 2 o‏ 
کنہت کس فھذا کا دارے عغی اغا اذا عاعمت أن هناک تدخسل فاء 
القفصك:ة ف د اجا جوابا أو برا عدر 8 درج القلدم وأأناخي مند مخالة 
0 ا ~ QQ”.‏ ع o‏ س 
آمامت زید وغفرف فهذه الواو مكان فاء الفصكة الى أفصاحت عن خير 
١‏ أ 

أ 


€ 


۱ 


۴۸ 


آخر فههنا تعذّر مع التأخمر والتقديم بقولم غحرف وأمنت زيد لان أ 
وض من اضر قفارم ان یکون دما متقدَمًا حلاف ما اذا جعت الفا 
والقعول مضمرین کول ممت وغدرف فيْكنک هنا التقديم والتاخ 
فتقول غدرف وامغہت ومع هذا فان القاعحة عن علماء الوضع والنطق واي 
هالللام أن التقديم والتأخير ف ذاكى حسب من تقدم بالفعل أو العدر ام 
الأمن» وما أن ليس شرحنا ما يتعلف بصناعة الالام وقواء ىدها ف القَصاح 
والبلاغة فلَْدّع ونتكلم ما حص بابنا هذا عن العامة أن درجوا ف التقد 
والتاخير كيف کاری بغیر قاعدة ولا انون يعته دونه ۵ 
الباب ٠١‏ ف الللمات الغريب ف كلامم ما أن قكون من لغة غير العري 
١‏ ما وقح على اللله× حف ووصلٰ بأخرى أو ادغام فتغير موضوعها عا كانتا 
حرف الألف 
اے کا دوجع دقولها الخروق من نار أو أشياء حارة > نظير الى ذقنم 
ولل تلك للنار ووه برد وعنى اهل مصر تستلها النساء لغنج ولأجا 
ذلک تستیلها القينات ف تَشيدهن وات اذا فقت كلمة ف تشين الي 
٥ا‏ فیھا حا مشددة أو ا سی ها مارک پهجھ ڏک ل يطلبون ٤‏ 
القيغة أعادة ذل النشييى ابتهاجا بی لهه الفظة» ادان وو اسم ترک 
وو خلوة صغيرة لازال الضرورة والبعص يقولون ششما وستاأق فى حسن 
الشين والبعض يقوأون بيت الراحة وبيمت اللاء اسا هنم الافظ × أصلها التال 
مضارعه أن فدخامت عليه سين الزيادة فعوص عن أن يقولون انر فقالوا! 
اننا واستناک أى أتنظر وتستفاف تَنْتَّظرفق كغيرء من الأفعال وتدخل 
عليء الشين ف المضارع والاضى عند الاستفهام والنفى » أسطفان هذء لفط 
يوثافية استلوها اقل مصر فط لقماط جعلوه لى راس العروس ليل فلا 


1) Hdschr. ha qid — 


۴۹ 


فیکون على رأسها مثل التاح والاكليل ولا يقال له اسطفان الا تلك الليلة قط > 
الاى كلهة دركية يعنون بها الأوكب» أغا كلمة ذركهة اسم للل امير عشرة من ' 
العمساكر ٤‏ کلمة توجع لى وجح کان مشل آه ف اللغةء اتن هذه لُنظتان 
مو کیتا ان و19 ی ومتی فدرچ الام برصلهما ووڌفوا على التنوبن للتكرة > 


: و © ‌ o‏ 
أضخدلن عفاي ررس السا محر نن م اا ودا اسي منم دة اة 


ابرعيم كتخدً! الاصدغلى الذى س مصر ف هذا القاريخ ومات ف حدود 
سنخ ۷۰ وذلک أنه كان ف أيامه أيصا معه ف الحكم لى كّد! الجلفى فسادوا 
على جميع الوجاقات باتحادم مع بعص وصارت كلمت ق العليا وقةب لوا من 
قذروا عليه من خانَفه ١‏ سناجق مصر فکان ابراھیم کاخد! اصدغلى لبس 
الشياب انضيقء القصيرة ذات الازرار وه كانت فى آخر طرف الشال الظافر 


صىغيرة کان فلي كاخد! اجلفى بڪڀ الثياب الواسعة الطريلة ونه 


ا مشر ل بوج ھا رة فبا آ رى ألناس على دد ن ملوڪ# اقتّد ٍ19 


ف اللباس رغب الثياب ذات الوسع والطول وقوم رغبوا الثياب القصيرة 
الصيّةة فقيل لهذه ثیاب اصدغلیہ ولتلک ثیاب جلفی× فکان عا اسابوا 
نساء مصر من الشاب الأصدغلية ية العامة الاصدغلية فستي سلووا 
فصاروا ڊقولون عام أصدغلية وعصابة أصدغلية تر اة زمان سفوا 
الاسم واستغتوا بالصفة فقيل لها اصدغليه وم زل للان وعند؟ أيضسًا ا 
نسب للأجلفى الأكمام الواسء الطوياء يقال له كم جلفى 2 جلفية 
وأسم اصدغلى المنتسب له راهيم ادا لا أعلَمء الا أ اظن اما أن يكون 
ااسم بلك من بلاد الروم أو اسم قيا من بلاد الأذراك وكذلك جلفى » ايش 
معناها ما ذا بف زتها و من اى حقتها الشين لوقف »> ET‏ لغ ف ايش 
اأقلمة وقوم الوأ ٿ مر ا یش وهو ومَعی هذه معنی أيش ووو ماذاء 
اتال ونه لفظة مستلة فى كلام4 عى جواب الشرط الى ك اذا تقول ذا 
7 


| 0» 

جیت عندک امال تکرمی ای اذا تکرمی وبعض ڪسروا لامها فقالو! امال 
وأصلها أما لسن » أبو ذروة هذا اسم الشاه بلوط الفراجى سوه ب أفل مصرا 
دن قشرڌه من داخلل وبر شبيء بالوبر» أصطفل1) يقال اغى يتشاجر مع 


صاحی× لامر ويطلب ا أ ن یذخل اخ , ډيغهما فیقال له منك اليه ای » ذىخر 
ډینکما انت ھک | 


اذا بضاء× ا e‏ باشا 3 ترکی دی EE e‏ 


o » 1 ص‎ 32 ©. «» ® 5 w2 


ا ای فرغ ما فیها شى »> بتاع هذا الاسم أضله ماع يقوم مَقام لام الماك للشيء: 
المملوک تقول بتاعی بتاعک باغو ای ل لک لو ف جميع الضمادر وأفل مض 
قاوه بالباء كما رى ری والشام بالميم فقالوا هذا الشى متاى وفذا الشى متاعل 
وام جا ازرچان يعون به التاجر يكون من أعيان التجار فيقولون له 


ع ۰ ئ ~ | 


ها عون ډه e‏ الخار الذقاء واللين والڭداع ووو نسب لبان اسمھا برةعيد | 
یرون ان آواها کیلک > a‏ ن البرأمكة شیور تاره فما چ عاي 
نا أُوقَحَ به #رون الرشيى ومح من ير أو بأويه وفَقل د كور حتى افلم 
فبقمت النساء من الأفل واجوا ر و# منوعین من الر اة والاحسا کا چن 
الرشيد فعلیه قول من زعم أن سڪيا را برض يناوا واستعاوا السرقص 

٠.‏ والخفاء ودی الجنک ف الاسوای وسم لھ الرشيد بذلک ليلم ويش فی 
عَيظء مناه فبقى كلمر أراد من أل بداد ان جل فر من زواج او ختان 


1) Dies Wort ist von Boktor geschrieben, die Erklãrung dazu 
aber von Sabbûğ. — ) 


أه 

فيحضر بعص البرامكة لمرقصن ويغنين ویونسن المدعوين ف ولیمته فض سى 
على ذلك زماتا ومات ذلك القرن فقام الذى أخَد عنص مكانه من الذأكور 
والاناث وانقشروا ف ائبلاد وكفروا الى الآن فالذكرر من كلاناث واذا ان 
افع ان ذو نفس موذنشاة أو تال ف مشیت× يقولون فلان مکی نسب لذلک 
ه وعولانى البرامكة عليه مال مقر كم تحب حريته ف صناعته عذهء 
SESE‏ ع ‌ Swe‏ » 86 
ډعاجه اعت اعلم أن کار وی الاسم ترڪی وو من خر أو ەن ټاش ذطء< 

© ع ٤ o s E‏ 
مرڊعخ دراع ق3 درأع أ اكثر ډوض ءون بها الثياب حفظا @ ونسهياا للانغقال 

2 o S EEE 

ڊ@ من مکان ال أخر> بس ویں کلے× کاذہت اأعرب نستي اها ف حاب الذوقی 
بغها الحالب جحلب الناقة يقول لها بس بس لقدر ومنه جى حرب البسوس 
١‏ والمسوس اسم ناق کانہت تدر علی الْبس ای تدر علی قول لھا بس بس ف کر 
ذلك الاصمي وأبو عبيدة واليداف ف أمثالة وأما الآن العامة تستعملها معنى 
کی او یکفی ووو اذا تكلم انسان کلاما کثیرا اضر سامعه فیقول له بس 
ی۰ 
يسنترينى اظن هذه اللفظة فراجية وعو أسم ليوم حاول الروح اقش ف 
١‏ التلاميى بلغة أعل الشأم والعادة عنحدم ف أولادم أن بط ى الصغير ال اح 


u 8‏ س - E‏ س ع o‏ ء ئ 
او انسان اعطی اآخر شما زاد عا طلب فیقول له ہس آی يکفی أو كة 


من آقرڊه يصب عام ویهنیه بالعید فیعطیه SC‏ د3 شا من ےی ر2 
فیقال خی بسنرينتد ويقال يوم البسترينى > ا اسم للذى يقول ڪي و 
ولا يفعل شيا ووا الاسم مشتق من حالة الفعل كما اشنا و اخسر باب 
الأفعال ء بصلا أن هذه الفط تركية تعْنيها العامة للشخص افيف 


العقلء بطبط يعنون ب ری 5 خوف وهو أسمم مشق من حال الفعل 
بصيغة الماضى والمضارع يبطابط وأذہت تبطبط وفلم جرا > بظ وبظظ E‏ 
خرے يقال لاخیل اذا دقن لہ مال ف نة فیقال بظ# ای الدرام ضیع. ى 


خرجوا مغه» وما بظظ على صيغة الفعلل الإضعف عى خر أيضا وذلک 


آه 
>> ع 9 ”.0 w‏ £ۍsgOoO‏ . 
اذا حاکممر مدب انسان او انسان اساخدم انسان حتی اجهده فقو 


عدڊء حی بظظ۹ Ê‏ ا بذک ا ڪیني× ای عکبه حتی أخرجه 


وخدمه حتی بظظه لو بعدى هذه فى أعل الشأم من انسان حب 3 
يقول له حين خاطيه أو تعره دى تقال للمغرد وللاجمع وتقول آَم ا 
٥‏ لاولادھا بعدی اُیش ٹریدوا بعدی فین راکین بعدی ما آم آی بعدی 
فا تریدوا وبعدی ین راتا رانکین وبعدی ما بكم زعنا2ا أف موت وتبقی أذ 
ايها السامع بەدى » بلک لفظة ترڪيء مستتعماة يعنى لعل قول بل 
يفرجها ای لعل الله يغرجها وہل باق زی وبلک ينای يرا لھا >عنی ا 
راء بقلاوا اسم لفقطیر رقیف تحشي لوز وسکر ووو اسم ترکیٌ » بايد ذه 
.اغى الفاعل من البلادةا» بنچر اسم تر ڪي ء يقال لاجمل اذأ مث 
خالقا برجليه» برطع ويقال للود الذى يلعب داّّا ف السشوق ومسع أ 
الحارة ذا الرذّن دايا يبرطع» بوج لست أعلم هذه اللفظة من اى لغة 


ُن معناها لا أَسَفًا تقال للذى قل انى خسرت الشىء الفلا أم ضيعته 
أفلكته فيقال له بوجه عليء أى لا أسفا عاي والبعص يقولون للقرد او چ 
٥ذا‏ کان عن شماتة > بوغاز معنافا انعر وعو محينة على قم الر والب 
قالوا بل اسم لقم الجر فقط والبعض ةل بل لغم الجر اذا كان متصل بة 
ر آخو او بم فهر مشل ما ف اسکندربة ورش ودمهاط من قم بطر ا 
والنيل وطن هذا الأصح» بير ف لسان أفل الشأم من ی فاب 
يستعملون ذه اللفطة لفطة كثيرا ف شتام فيقولون e‏ کن بیرک وید 


برو وفلم جراء کڪ اکن ون مصدر یعنون ډ× الأنس وفعلل منج تڪ 


sOc.osoc 


انی ووو نے یتک ای ات ا اتس وانّنس ووو الل 
0 الغو وغهر 9ا »> بی معناه بالذى > برجهة 5 معغاه كشرة اتلام لک 


O0 4 O0. “6C0 


صاحبه والفعل KA‏ نا ارجم وائنت تبرجم وان برجەمت اڏت بر ج+ ت U‏ 


تین 


۳ه 


رجم» بغددة مصدر التمتع بلظف وظرف ونساء مصر أصكاب دة والفعل 
تبغددت وأتبغدد وده نسب لال بغداد لان على زعم أن بهخه 
اة »> بوذدورا اسم افراجی مستعمل فى لسان أعل الساحل من الشام تفاع 
اجى والبعص من تلك النواحى يقولون تفا ج افرچی > بوب ري 
سس على شىء ف طلم قتلمسة ولا بهتات معنافا مُراياة وعو جمع 
هته ولا يشتق منه قعل بل ذا انسان ۾ تظاف Sos‏ لیدع 


َه شىء 2 جا عامل عل بهنة > هدل مصدر معنزاه ار زل والغدارة أذا. 


أذذپ انسان فاساڪقف التوبيتۓ أ العقاب فالتوبيت والعقاب بهدلة ےس“ 
اأغفعل فا ودل نهدل واليهدلة أيضا عى لانسان زز حاق ham‏ : 


360 


القدر فأفڵء أ غي فافقره ظط مقداره ف اين الناس فصار مبهدل» ہر جس 
مصدر للذى يتلذّف مع النساء أو الغلمان وداًا لا تراء يفك ر الا ف هذا 


والفعل من تبرچست اتبرچس وفذا بلغة أفل مصرء بسطاوية اسم للملف 
من قاش حرير او صوف کتان او خیره » بالوت أسم فرأجى للبضاعة الرزومةء 
بشت اسم ترک يقولونه عد السب والتوبي لآخر يعنون به آله بحب 
الفعل بء كالنساء» باطليتس اسم نوع من الأصداف اف خرچ من انر بأكلونها 
وأظتہ اسم فراجیٰ e»‏ بیک اسم ترکی معناه آمیر» بیلیک اسم ترکی وله ف 
لغ القوم الدأرج معنيان الأول اسم للسفينة أو المركب احرن السلطاف 
وکخلک یقولون بیت فُلان أو مَتاعُه رل ف البیلیک أى أذرّ ف السو 

يعرضه على التجار قصدا لبيعه » بغاجة !) اسم لفطير رقمق مآجون ومقلی 
بالسچى بغ ألشامء ETE‏ لفظة غریب معنی حناوی وقد ف كرت ف حرف 


1) Von hier bis zum Ende des Buchstaben sind die einzelnen 
Wûörter von Boktor geschrieben, die Erklãrungen von Sabbûğ ; 


nur bei Xliڊ,‎ gg Und xwawpq sind auch diese von Boktor’s 
Hand. — 


of 


اا بلفک فى رطا با مضب ريض اب ين انسان لاخر 

يدفع عنه مالاً له عند وأظنه.لفظة يوذانيءء بلصة ظلومة ماله أن الحاك 

يقهر بعص الناس فیاخذٰ منہ بلص ای ماو ظَلْمّا لا وَج لصق ہد» بسط 

أظغها بواذية ووو خم بق مقدد بل ف بلاد؟ء بال ترڪى لسف عری 
ه قصیر > بهورة تظافر بلْلبوس أو خلافه »> بسيسه فطير بسن وعسلل ۵ 


حرف التاءء سکن اسم اص کی اذى یکتیه أأرجل على تفس مرا و 


ان عليه لآخر مقدار من الال يذكر فيه ا واليبم الى أخذه وال 


الذى أخذه به اتروع ء دوق عا الاسم م ملما ذڪرن ف ادات الألغا 
اسم ما له معتی ها جعل لَلّفيق القافي وذلک أ اذا اسان ول-دت 

١‏ امرآتہ ابن فیقولون آتکابہ له یش میتها فقول آخر معت آذه سّاوا تو 
فیقول له ذاک خرا ف دقن أبوهاء دوو هذه الافظة ألمت زماتا لا أفهمها ٤‏ 
رينت ف آللغx‏ اء رڊی ا توه اسم ساعة واحیة و3 ہین عامة م م 
لاوقمت القريب الذى اذہ فيد فقولون دا ألوقمت ا u‏ جا زیی وتم 
یی عرو وتو کم جیٹوا وتنا جینا او آجی> نن اسم ترکی دار ! 
٥ا‏ جميع أفالي الشام لیات يی دخان بلغة أفل مصر وذكر صاحب الدر 
الْصانة آذه كان مبحاً ربا له ف سنة ١١١١‏ وما فو ذلككه» توان مغل بهتاد 
فتراها فى حرف الباء وأحينا يقولون اللفظتين سوية كقول جا امل عم 
بهتات وتوا غیر ان ف کلام بهتات جمع لہ مفرد کما ذکگرناھا وما توا 
جمع لیس له مغردء نميه مصدر معناه الضاجر من التكرار والفعيل من 
.فلان قى وأنا تيقتو أى أضاجرف وأضاجرته ونت تنيقنى فى المسض هارع 
تقسیط 1) تقسیم ملغ ان تدفعہ قسطًا بعد آخر ای قسمًا بعں آخہ, 


1) Von hier an sind die Wörter wieder von Boktor, die Er- 


slãrungen von Sabbûğ geschrieben. — 


00 


اأخقسيط ٤ء‏ ى التقريوء ڌراس وأڃع آذ اسین الذين يغعانون خ دمغ ابوب 


ڏعييننها وڪويلهاء قر اذه اسم ڌر 2 للمكارى الى ييل بها الاأسلكةء 
مات @ 


o0 vw چ‎ °2, o 2 3 Fa E, 
حرف اجيم > کته مصدر اذى يتظاعر باللبر والگجب اما لزينة اما لى‎ 
ت‎ e٠ س‎ 8 w - 
ولور بغیبننه جا بج عایةا آ, جای عامل علینا کد»> جحع اسم للغير‎ 
تلان انشديد القوى الخرير غ شغله واأصحر جدعذه والفعل أنا جذعت‎ 


,۶ر تجدع وأنا جلع ووو ياجدع او لت جدعنه وال جدعنه ولم 


جرا» جعيدى اسم للرجل الحقير السفلة من الغاس والجعيدية مصر معروفين 
قوم سافل لهم شيع وعم أعل الفتن والشرور بَظالين ذأبم السرقة والحداع 
وأفراح یوما تكون فتغة ءصر فاه يقطعون الطرق ف احارات ويحخلاون 
البيوت وينهبوها والنيجة أنه يفعلون كل مكروه لله ولافاس والمصدر جَعدَذة 
والفعل جعدن ياجعدن وأا أجعدن واجعدذت » جعيص فو روزن مصدره 
وفعا» كاجعيدى بانحاق النون بأخرء وعو اسم الرجل الصاف الذى يرا جميع 
الناس دوذ وداا مسقوحش اشقا مقداره 5 تکام مع أحد اخږ۹ ۸ اُڏ 
ْلا شاا من انچیع» چلى هذا اسم تركىّ لصاحب الظرافة واللطافة وفذه 
اجیم تلفظ قریبًا من الشین وافل مصر یسون ب× اہن الذی أڊوه ترڪى 
وو وى صر فلاجیل ذلک ا کشر اعيا اأوجاقلية عنحنا ابي جمع چلڵی 
واللصدر جلينه والفعل جلبنت أأجابن ووو جلين يتجلبن ولظرافة أل 
خلب يقولوا اَن الى چَلّیء چوع هذا الاسم أظنه ترك وعو اسم القماش 
ما كان من صوف الذى يورد للشرق من البلاد الفرأجية وال#وخى الذى يبيع 


الاجوخ a۸‏ ا¥وخدار اس مے ڌرڪى ى يتو ET‏ الامير اظة ملبوس۔× 


وفاش وګو ایا الذى يوصل ااع ى لع عاي مولا € جر سے ۸ص در 


سے 


له 


معناها الهتيكة وع مشتقغ من الجرس أى الناقوس وي آل تذى لت 
الناس فاذا اشتهر عن انسان دنب خفی وعرف به الغاس فقد جرس ولج 
ارس يفا الذى ليس ۴ سر وکلامه داما بصوت ا ا اى ٍ بلا 
ا او پلا ڌمن > جون ون 1( ای دخا و الاهمر خ داعا ء جهرمااھ 
٥‏ حرف الحاءء 8 کلیة يقولها الحادی زج جا للكمير ء کا مشل البهتا 


ف حرف الياء وكالتوافی فى حرف ألتاء وأنها أفظخ× چ لییں تھا مفےل 


8 اس مے لير صغیر kK‏ الشام ذربیه اأصغا ر على يديه ويعڵّمون أ 


Iw <9 


یرون ویبتعدون عنه ویقولون له بس فیاق es‏ ا 
بطريقة النسبة القركية إن تييع الحلاوة أو يّلهاء حنكليز اسم ليک ما 
اهنا من البلاد الفراجية والتركية وهو وع من حيات الماء دسم اللاكم 
حرا ذظ E‏ ڊھا الى لال ق الوق ډڊین الاجار حیتا ډردی ومع شی 
فقول ف ول کلام حراج علي الفخ حراج على الفخ ال ا يدقع لھ بعضا 
شیا مث عشرة درام فيجعل ډغادی حرا بعشرة درام ولا یزال کذلک والنام 
تراد بها ال أن يَفُع فيها البيعء حوينتو كلمة تحسر على ما قد أو ماضا 
٥او‏ من مات وچ کالتی ف العربیے حناق وحغاذیکى وخناتّیه» کن هنم الفط 
تان بکلامم تار »عای حیت ظرف مکان وتارة تاق طرف رمان عنی حین هی 
مأخوذة من أحد#ا فيقولون فى طرف الزمان امضى قتش على زيد حيتر 
شوو ارسل برف في اونا حیتن متصمنة المعتيان معی حیتث طرف مکار 
ڊعخی فی مکار تش وذو ارسل اخبرف وظرف الزمان دعخی حیين نشوفو ارسا 
اخبرذ » حاس عفه» حوس ودوس مشل کیت وکیمت فتاک للفعل وأما کید 
فی اللفظ حین کین ای وسعنی وافہی وأعطاف کیت آذه ترڪ ملا م 
الک6 سوك اسوک تشاغل بشیه لکی فع عنھ غير شغلل ارم له مذ 


1(- جون‎ ung Xayg> von Boktor’s Hand. —' 


Ov 

صا بخلک لير الوت > جل والچع جل مال يدفعوه أعل الصغادع ف کل 

سن للام 1) ® 
حرف احاء»ء خازندار اسم تركى للصيرف اجان عند الأمير أو حاكم ‏ 
الولاية > خشاف اسم لنقمع الزبيب باماء ف الشام وما فى مصر فلم شاف 
آخر وعو ماء لول به السکر وبھ الماورد ومع حب رمان فهذ!ا خشاف؟ حضرث 
4ر5 مح استادی شاک الشين ډوسف اخراشی وق جاء عغى فة من 
الشام شريف اسم السيّى محمد عفيف ون أيام لحر فأمر شجخى فتاه الحادم 
خشاف فقال للشردف قذم با سيى على بركة الله ققدم وأكل قليل فة#ال 
له شی کف رات خشافنا سی فال له واللّه ان E‏ لعَظيم !ا 
بء من ماء الورك والسكر والرمان یکون اسم من فذا غير أن خُشافنا مع 
قلخ الاعتناء ب واڏ بی لهو الال فقال الشيئن ډوسف وڪہف با سى 
قل نعم ليس التخكل بالعينين انأل ولنرجع اظن هذه اللفظة الى ي 


خشاف فارسية أم تركه٤ء‏ خافوقة أسمم لمغرفة كبيرة يتفاول ما ف القدر بها 


سخ < w o © ٤ 8 o3‏ 0 ع 
وك اسم الال من خفق وسهوها بخلك أعحم استقرارع) ويقولورى خفاةخ للامراة 


الى لا تستقر وه دامّا حب اجولان من مکا e‏ خرشوف هذا الاسم 


ووذ اول مقار لاغبات السی ق انشام ڪوب ا افر جی»ء خلابوص اسم 
جل الشقيل ف ونه اجری ف مزاح» امقدام الذى * برای انون الأذب 
* بتقی عثرات KY‏ ولمس اذ ® ) 


رف الدال الْهمّلة >. داأيه ع الامرة القهرمانة الى درن الحباى وتسوسه 


حبله » دا ايء بلغة أفل مصر وبلغة الشام هذا أيش والبعص من أفل 
ھەر احا يفاڪون رة أ ويا بکسروذها واأعنى م وی 3 دح کا تقال 
Von xis l> an sind die Wörter, bei š7 ist auch die Hr‏ )1 

klãrung von Boktor geschrieben. 


8 
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للطفل اشارة الذى يبرق ولمع دردشه مصدر قر الالام الذی بلا مع 
وأأفعلل مغ× دردش ډخردش» دش بلغ فل مصر اسم ا تظغر بد من عدو 
اما من حیلة ما من صرب اما من غيره فغقول رنه دش صرف الله علية ,و 
لغة أفل الشام واي وك أسم رة من ألهوا ای من رڪ > دمعة يعو 
بها الشراب الْسْمّى عذدنا العرق وعو رو الزبيب أو العتَب فيقولسون فلا 


ڪب الدمعة أى حب هذا الشراب ويرغب الشرب منه مشابهة ف صفا 


S.-i 


نة من العين > دم اجاری اسم فرج لاناء ڪيير بوچ ډ× ما جفظ م 


الشرأب أ غیره e‏ دوایه ف لغخ فل مصر للقضيب الذى ون ډب الذخا 


الذى و النن ئن الذى ف ناه K‏ باپ الخاءء دنوف اسم اي SENT‏ مضي 


! ڪاجة ویر جع خادباء دغری 1) لفظء ڌر كھ عى حقيقة وءعنى مسغقهم‎ 1٠ 
1] 2 هذه اللفظ× يقولووا ف القمنى للشىء وك ليت‎ e8 حرف الراءء‎ 
اذه قفاوا لامها راع فقالوا ریتای استغنی وریتک تکون خر وریتنا وري‎ 

وريتكم وريتها أل » رنه الرنين معروف ف اللغة فن هذه الافظء وعذ!ا مصد 
مونثف تقال لاخی ييل اج قایاء أشياء كثيرة من المباشرة فیقال له علايشر 
٥ا‏ د الرذّه اى على ما ذا هه الرتة أى كثرة الحركة والمباشرةء رعحلة الرعدذ 
ق الرخاوة والوجل الّتراخى فى مأيوسء فترى حزامء ليس مشدودا ويامة 


کاب عل ا يقال لح رجل مرودل و3 روهة لارجال وألنساء > و ص 


j ڏس مونثة‎ a رخص ی اللخ الین ة د امون لارجل‎ i 


9 ع o‏ 
١‏ وفحه اللفظة دارجةخ كثيرا ف لسان آفل مص عذنى التوبيئ > رشخد @ 


حرف الزاء» زلابية نوع من الفطير كالرقاف تله تصارة الشأم يوم عيد 


1( دنذىوق‎ und دغری‎ von Boktor geschrlieben, wie unten 


سے رسا 


۵۹ 


الغطاس > زعل ضاجر من قل شغل وعڏم وجود ل ۸> زن أل 
مصر يقولون هذه اللفظة هكذا وأعل الشأم يقلبونها فیقولون نز والاقنتان 
صييغة الفعل الماضى والمضارع يزن ويتز بقشديد أواخر9ا وال"عنى أذا جلست 
عرص لانسان لى تكهده انمت تنز عليه وتزن عليه والمصدر الغز وألزن > 
زكمد هذه اصلها سكم× وك لفظة ركيء سفيهة قال مل معتى بوج الى 
نقدمت ف حرف الباء ووو ععنى لا أسقا عليء اذا ڏُڪر شيا ضاع أو فقى» 
زذطره مصدر معفاه اللبرياء والصَلَفُ والاختداء فیقال فلان صاحب زنطر» أى 
صاحب ڪب وصلّف وتجبر وأعتداء ومند الفعل الماضى زذطرت واأضار ع 
َقَرَذْطّر اذا اسقكيرت وآجبرت» زبلحة الاقدام فيما لا يليف من قول أو قعل 
بالف واجبات الأذب وعو مصدر وفعله الماضى تربّكت ومضارعه زىء 


o o 4 <©‏ 
زڊون ف هذه اللغظة معنيان الاولى اسم لنصف ثوب تابسه ادرجال عن 


الوم بلغة أ#لل مصر والشاف اسم للمعتاد أن يشترى من مكان واحد لا 


يغور ه فهو زڊون اكان > زق حقيةها من الوق ای کد اخسن»ء ررمي 
وعاء من جى تحمل المسافرون فيه الاءء زبلى1) ك 

حرف السينء سكم ونه أفظة ت رکیل وڈ شرخنا ف حرف الزاء معناوا 
لان بعص أهل مصر بقولونها عوض السين زاء»ء سلكدار اسم منسوب على 
القاعدة الت رکیة یتسی به اح الیک الأمير الذى يتو حفظ سلاح_ء 
وله مسار أفظx ONE‏ اسم لار جل الذى يوفق ډجن البادع والشترى 
على التەن فى اليضاعةء سرا هذا الاسم كان ف الاصل اسم للذى يتوق 
احفظط س الأمير وحفظه ووضع على اواد اتشر فزکی حستی صارت 
السراجين طادغء ف كل بيت أمير لا بى من وجودها ف انتعيينات وأرسال» 
لأبلاد باحوالات وف الشام وساحلها يقولون صواچى ولا يقولسون سسراج »> 


1) Von * an ist Alles, vorher زیق‎ von Boktor geschrieben, 


e 


4 
سيكورتا هذا لفظة طليائية معناها مين وعَفْر اذا كان التاجر شى : 
بضادعة من الطريق وعوارضه 2 من غرق وام چ حرام فیمضی يون د 
مال أ يغفر عاي عزى ا وی صتاعة فيفع 4i‏ مالا علوم بالإ ساد 


6 O4 


يضمنون له جميع الأخطار ف الطريق ناذا سامت البضاءة تام صاح 


ه اليضاعة باجعل العلوم وان فقدت قاموا ينها أصاحبها فيقال أل سيك 


F. os e.-. ۶‏ 5 2 چ 
على بضاعتک ای ال غغرا او تامینا ما ونا ناذونہ > سقاله حف اسم فرج 
أعارطة من خشب ردا صاحب النسفيةة على طرف سفیۂ خد ین بص 


لمر فيكون طرفها الواحى ف السفيغة وطرفها الآخر على البر لنزول الخين 


السقية× واجوز عنها ای الجر ء سفلاق اس ھے الأوصوف يالىسر فاق ووو ألاخي 


ا على خف ما بایدی الغاس ومۂح ماضی× تسفاقف ور وأا واف ومضار: 
E:‏ 


وو يتسغلق وأنا أتسفلّق وكنمت سيعت مل من بعص العامة بقول ! 


المتسفلق صاحب تفس دذيه يذلها لاو وللاڪبيب وللقردب لخدت 
والمتسفاق اسم الفاعل السفلقة وقوه يلها فالضمير راجح للاسم ادرو 


م0 7 ` 


ي ‌ ع w‏ 2ه 0 . 
ڏقس× € اذہ وسک > سانسفیل عى اس وأصل وڈرھے× وجے در وام 


ما سکق» سَدَلخ ۵ 
حرف الشين > شق اسم لاخلوايةخ الى ربوا ډھا الدخان وق ف کنا 
3 حرف اهال ووا راخ أل مصر وأفل الا يقولون صي وڈصےےب 


ب ٤ et‏ 1 2 ا 
يالخصغهر وسن شر =8 ق3 حر (لقاف € شہقاجی ندم منوب تسدےڭ ڌرڪه 


للذی يکسو الشبق قبل أو يعزله أو يقب وما يعلق به»> شادروان اسم 


ة w 2 5 o o‏ س س 
١‏ الفافورة الذى يختاط بها قلس للمتنزفين وعذا الاسم أنه سىء خش 


هذا اسم ترکی أو فرسي وهو للسروال ف اللغااء شدططء اسم مصدر للذو 
وده امش واأخعب والذى ود فضی. مرارا وم صل علي جاز واأخذو 


1) Die vier letzten Wûörter von Boktor’s Hand. — 


“1 


4دت الاسفا ر کل ذلکی سکطاظءء شط الرجل الطويل اٴےةے ام دا < 


ہرک ۳ اد شخ أل کلت حشی . e‏ بلبن 


لطبيعة ووو ذخان وقي فكرذاف ف حرف N‏ ا شنکشه مصدر 
Ww o‏ ۰ 
تشنکش ویشنکش e‏ ا[فاعل مشنکش والاسم ا ولأجل ذلکی 


قولون تاع نهل شنکاش د الدعوه ى تقدم نهل تخميتًا ف هذه الدعوةء 


ئاكبندر اسم لبور أُعيان الا ر اوجودين : فى اأحبةخ ووا الاسم فارسی E‏ 


شط ی غور ا © دہ 6۸3 شکش وک مصر ضیادیة الشامء شعو رید» شريك ۵)1 


O43 


درف الصاد »> صر ص مصدر ما پاق من الصر ع وفعلل ةح صرصع ويص رصع 
قال للذی تکام چ 1 فيقال صرصع دماغی ا ثساط على س ضرع من 
کلام وصغ وی الفعل ق زیادذہ أأصدان الاذية فکانه کار. ن ص ع باخَضعیف 


خفغوا : زأدوه صاد! خف ألنْطّف ډه وقڌى ڏڪرنا فک ف آخر باب الافعال > 


صف اة الشام وع من الفطير قال لد »ەر عش بكم مور الشكلء 
اغد 1( Q@‏ 

عرف الطاء» طر أسم مصدر لتوالى الشىء بعضا وراء بعضا تواصلاً بغير 
E 5 E ٠ 2 re : 2‏ ۰ 
نقطاع يقولون جاف الشر طر وأتاف احير [طر]2) وظلم هذا إخأكم طر واذأ 
نسان له عنی آخر ديا فطالّبه فدقع له ولا وتانيا جاتب عا له عنده فم 
مالّمء ثالنّا فیقول له با خی ما لک ازل على ط أعنى ما بالك وعذء الأجاجة 


الى > طججی اسم سوب اذى يتعاف صناعة اأحافع وا الاسم تر کس 


رہوش اسم اظن أما تركى اما فارسى لطاقية الصوف تأبسها الرجال والغساء 
مون عليها تأ من بلا الافرنى والغرب وأحسنها التى من الغرب ومتها 


1) Von * an von Boktor geschrieben.— 2) [ ] ist ergãnzt,. — 


0 


o£ 


ڃر ومنها أ أبیْض اتا الرجال لا تلبس ال الاجر وأما النساء فتلبس أدهسء 
کن > طش معناوا قرڊب من رذه ان شمت وها معی آخر وهو ایا اسا 
کلم آخر بجب وکو فیقول له ذاک با خی ليش عمل ع د الطشّه اى 
باک تیل عل کبرا » واسم طشه لا فعل له وتارة تأ رته مع طشه اذا دخل 

٥‏ بیت انسان ل و۴ ف اشتغال واحتفال کر ما يساح صاح 
الوليم فيقال له علمش د الطشه ود الرته أى يا ذا هذا الاعتيار وعلى ما 
هذا الاحتفال ء طنطنه أسم ليس من فعلا يعنوا به الاحتغال والاعتبار كقر 
زوجنا زيى وعلنا له طنطةء عظيمةةء طفشون1) اسم الرجل الذى يطذا 
کشیرا من مصاديه وکومد هھ 


١٠‏ حرف العين »> عليش معناها على ما ذأ وعلام ولا ذأء عربله مفهومة 


اللغةء عاك للامر احقير جدا الذی لا وساڪق الالام ب وفلکی آنا ؛ 
انان یتکلمان بشیء حقیر جد! فیساهها ثالث يش ابر فيقولا له وا 
حاجہ علک× ای ما ف شىء ألا مرا حقير2)» عوالم اسم لاقينات الم 


م o.‏ 3 ” ‌ 
یتکسبون من الغناء والأرقص وأحهه عل > عخر معغاه شیږی قوی»ء ع 


٥ا‏ فخ عى على الذى »> عرص اسم لاقواد یکو بین الزبون وصاحرخة ولص 
ترص وماضيء هو رص ومضارعة يمرص» عدن معناها افرص أو اخم 
وك حف واڏصال من عد ار کان بعص القوم يقولوا دعن ن فان ن کن ذز 
فیکون اُصلها من ڏع ان ) والللمتان معنا9ا واحى ووو أفرض »> علق بق 
للغلام المنكسب مشل النساء ويقال لامكتال ف مشیته والمغاقف ف حدی 
والمتغاوی ف تفس وعو اسم ويقال منه فعل مع الحاق علامة اللازم الى 
التاء فتقول من ماضيه تعلق ومضارعة يتعلقن ا العَلْقَنه بالحان ذ 


خغیفة فی آخرهء عرډییک»> * عرس« عخرلې والمصدر عخربد» عنطزه»ء E‏ 
Von Boktor geschrieben. — 2) So die Hdschr. —‏ )1 


۳ 


فغ 1) @ 

حرف الغين» غفلوجى اسم ترك للرجل الرومىّ الذى من الجزر أو من 
دشن و رودن فاق ود ف العسكريء فيقال له غلوأجى والجع غلوأجية» 
ليون ف الشأم يقولون لاجر الذى يشربون بء الدخان الذى يوضع 
صلا مع الدواية الى ذكرناها فى حرف الدال فيوضعون فيء الستتن أى 
دخان الذى ذكرناه فى حرف القاء فيسهونه غليون وأفل مصر يسموذے» 
ا ادو ا د کل ال كي الي الاطان اادد للا ور ت 
ريخ الغّرب من يسيّى هذا اركب أسطول » غطرشه معناها تجافُل العاف 
منها الفعل الاضى تغطرشت عليه 'ومضارعه آتغطرش واسم الغاعل متغطرش 
اولون عامل روحه متغطرش ای ماعل تجافل العارف > EE‏ معناه خی 
فی والامرأة أ اذا رت الرجل عندنا تتغمغم من حهاء أى تاتف بنةابها 


سر وجھھا مند»> × ڊص یغ تصغ ر غویی وأحلة اخ رادب و وع م 


فطهر المسكر روط الشكلء ا کر الالام ا او يقغنضی أ ى ډدضاڪ 


امع× ووو مصدر واسم الفاعل يقولون غلباوى وكثير الغْلّبة» غاجرى معن 
ر ی ف الشام وذلک من النور و9 قوم اسافل وتاح الوجوه ثقال الذوات> 


-—— ه و ۳ س٤‏ ء 
وره >عنى اأتقهحد وأأوعيى > غندره مصدر أ يڪون الرجل مخزيةا ۵اا 
میغا غ څیابه ماليا ف أجمل ما برا والرجل غندور والمرأة غفدورة والسع 
نادره وأنا تغندرت رت واتغندر > بلا غوش حاس عنک 2) ۵ 


ا إلغاءء فيش ون اللفظة أن کازہت ہک سور غ الأفاء زعناها اموجون 


SS... 8 90. oo 

يغڭ استفهام عن وجود شیه کون فيش خبر الجوم ئ هل موجود خجر 

بوم وا ر کاذہت الفا مفةوحة كة ول فيش فعناه الباء التى معلى مسع 
an‏ غاجری Von * an von Boktor’s Hand. — 2) Von‏ )1 


Wörter von Boktor’s Hand, so unten س ,فار‎ 


1F 
فیقولون دیش اصیر ٥لا ا بالدرس ای بای شی أصیر عالاء فی چ ق الذر‎ 
3 ۰ ° o ‌ 0 ع‎ aE 
الاق هذا الاسم اصلء من فلات الشىء انطاق فهو مغطاق فالاق ما له ق‎ 
ولا جام برذه ّا بهوى يقال لارجلل الذى لا خاف من الغاس ولا ياتقى‎ 
فهو قالاق لیس له ما مسك وعندنا ف مصر الغالاتية جمع فلاق م الاس‎ 
ه كاب الرزأدل والشرور والفتن »> قياس اسم لا يشتتق مند فعل يقال لا‎ 
اللريم حب العطاء رج فیاس كما تقول حاتم کان فياس العرّب نى كر‎ 
وأخبها لير > فاجره وتاحة مع سفاوةھ‎ 
حرف القاف» ديش هذه الفط أدأة الاستفهام عر ألم ف الشىء‎ 


٠‏ لساعى الساطان الرسول من باب ادون للباشاوات ف الولايات ووو اسم ترك 


قصبۂ ق اسم للقصیب الذی يشربون به الدخان كما اشرنا ف حرف الد 
فى دواية وعذه لغة أفل الشاأم فقط وبعص أفل الساحل يقوله بااتصغ 
قصهيء وليس كقيقة القصغير لاذه كسروا أوله وان الواجب ضيه ويه 
انی مع تشدید وکن بغير نشلږی IG‏ اسم أطييع الك 
٥ا‏ والبصلل ف اللبرى الرأدب ولا أعام من أىّ لغ ذا الاسمرء قروش ظا 


الفعل الماضى ومضارعه يقروش أذ اوجع الرأس من كَثرة الالام فيقال قرو 


دماغی من کثره ما ات آی اوجع رآسی من كثرة ما تكآم > قرش يقال للذ 
يظلم ولا يدل من ذفسه هذا حكم قرةش وأظتها أصل عذه اللفطء قراقر 
وعو قراقوش خادم الساطان صلا الدین فان مولا کان ینیب ف مصر عا 
يتنه فم أحكامًا غريب فلأل ذلك قيل لر من كم بم هذاء ي 
وو الطويلة الخدن ياس وذها وك من خر وقطن على اختلاف اذوانه) غير | 


الطويلة مبطغة تنصفها وأما القنباز فيكون كله ميطتًا وعذ! الاسم مسقل 


اشام وساحلها» قفطان اسم ترکی للطرياة وھ مل الفنباز وللن ص 


٥ 


لآحتاف غير مظن انما من أظرافه جمیعء له دارا من خر مقار خرص ربعا 
لان قشافی ا خیط من حدیی یعزلون به الدواي الى يستعاون 

۳ شرب الدخان والفعل ماضید قشق ومضارء× يقشق وفتا خت ال 
شق جى والاسم تركى وف الشام يقولوذه سأك والفعل سنك يسلا خاخب 
الصنع كاسم الفاعل مسك وعذ! الاسم رن والفعل من هذا وذاك بصيغة 


الأضعفء قصب مص اس مے دار ج ڊبينھ قصب السڪر وقول مص مص در 


e 


مصصبت لانم پصونه فیستچاونه مشل غیر» من الفواکه» قیطان اسم دول 
س ارد ډوضعوذ× 8 أظراف قیابهم وأظنه اما در ک ام ارسی » * ۆي e‏ 


مسط,ة ٤‏ قورم*» قباوات 1( مەم طعام من أمعاء الغنم غیره من البهامر 


شون ارز ولم وګو جمع ومغرذه قباوة ۵ 

جرف اللاف» كبرليء قى ذكرت ف باب الألف أن الأصدغليء اسم لامة 
النساء من فل مصر وذکرنا لما ذا سميت بذلك وما عة النساء من ول 
الشام اھا کبرلی× وذلک نسبۃ نحم باشا کبرلی الذی کان حکم بالشام 
ممعت فلك عن قات أقلها ولا أعام متى كان » كواسة مصدر وأصل اللياسة 
فل بينهم مسعتتمل بينهم 2) هذا اللفظ يعون به لجال فيقولون هذ» الامراة 
کویسۃ وصاحبۃ کواسہ وعو ٹکاوس یتکاوس فھو ڪويس إصيغة اأخصغير > 
كواعنى هذه اللفظة نصفها الأول ليان والآخر عرق يستعلونها عل حلب 
عرص اذا التی ق جواب الشرط کقولک أن جنتنی ٤دا‏ اذا آڪرمتک فم 
يقولون أن جیتنی غد کواعی اکرمتکء كاخد! هذه لفظة تركية وهو 
اسم مساعد الأمير أو الباشا أو حاكم الولاية الى ينوب عن ف الحكم 
ویتوی أكثر الأمور فھفھی ویاو بھا مکان آمیرہ فیافظونها کيا ویکتبونها 
کاخداء کستنا هذا اسم طليان يسمون به أفل الشأم التمر الذى اسه 
Von * bis hier von der Hand Boktor’s. — 2) So die Hdschr. —‏ )1 

9 


4 
شاه بوط وأفل مصر یسټونه ابو فروه كما قدَمْناء كوفيء ية جامة 
تفش ام التساة ها يالى فس لوقا وق يبان )فة اد 
تقدَمت قبل من هذ! احرف ء ڪبايء اسم لان کبير يشربون به الاء 
شابهه من المشروبات ووو اسم طلْيانء كحى شرخناها ف الأبواب قباء 
لفظة #كذا أعل الشأم حذفوا آخرها واختصروا بأولها فقالو! فيك وأفل م 
حخفوا الها واختصروا على آخرها فقالوا »عنافا کدی > ڪر حزام 
e‏ 
للحفظ من عوارص الظرق من اللصوص والعتدين »ء *كسطرة معن مسط 
کفت<» کوکب×»ء کنافه) ۵ 


 اورصتتخاو حرف اللام > لسا هذه اللفظة من للساعة أحذفوا ما حذفوا‎ ١ 
ما تری تاق للنفی بعی الاستفھام کقولک َل أن زیی فتقول لسا ای لر ب‎ 
بعک أف لتک السامةخ آ لهذه الساعة > لش هذه اللفظ× عى سا‎ 
للاستفهام» لان هذء جواب الشَرط عند أهل الشأم مَقام ادا فتقول‎ 
, جیی غدا کان اکرمنکء لسبڌ ھ مرٹبۂ مس لَيْس بذ اى لا بذ‎ 

٥اللصتّم‏ ف الشىء مثاله اذا شت الذهاب لزيد والبعص متَعَكک من الذها 
اليء قتقول لسبذ أمضى اليه ومعى بذ تحلص فالمعنى أن لا تخَلَهص ال ا 
امضی الي آی حتمت ان أمضیى اليه وأڪثرم يقولها بصتتها لا بذ 
لهرقء مصدر لزبادة ق الفم والعياط وكثرة الللام ف الشر يقال جاء زر 
وتلهوق يتاهوق على هوق فهو متلهوق وصاحب لهوق> للب > قم القاضو 

خم يلخم والمصدر څمة1) ۵ 
حرف اليم »> ملا أصلها ما الا ويقولونها لتب والاستحسان ف المشي 
مغلا اذا رأیت وجھا جمیلا فتقول ملا وجه جميل وتارة يقولون ما دلا وم 


1) Boktor’s Hand von * bis hierher. — 


۷ 


جميل وعدا ف أفل مر ف تقد م اسم اشارت الى 8 دی قبل لا »عنى ما 
ونا الا وج× جميل عظيم > دن ونا جواب الاججاب پاغخ آفل مصسر 
وکلما جب ى جاوب ډه ډنعم فیکون هن اللفظة أدأة اواب الا فی الغیاء 
ا يكون غير نعم لان ف النداء جوأبا خاليًا من ي وخاليا من هعرف 
1 بقصی ب× منادیکی منک فلأجل ذلك لا جب أ ری يقال معدن لا رع معن 
فذہ ججاوب بها بعد ن تکون عت ما تساڪسنه من صاحیک مثہ ال اذا 
#ل قل ترد أن تضى لزيد وأذمت اساحسنت مصيل لزيد فتقول لد معدن 
ومچناها جیدا ف کل اا ي عذه الللماة يستعلونهاأفل الصعيد 
ععنى معدن الى تقدّم شرحهاء من کلمة خاطب بها ام الطفل طفلها 
اذا اشارت لھ أل شیه حلو »> مهياص أسم الغاعل للذى يقول ولا يفعل ويتعى 
إلمعرفة ولا يعرف والمصدر مهيصة وماضيء تهيص يتمَهيص فهو ماص ولا 
ونه بالتانيت ء ميط بعنى النقل والرزالة وور اسم لا يشتق من فيقال 
و تمل ونا پا زیی لا احقمل میطک ولا ميتڪم ۾ معتر اسم للشور 

العتار يستنعلوعا عل أفل الشام وساحله اسم للمسمی صر فالا وقی فکرذاہ ف 
حرف الفاءء ميمغين هذه اللفظة فجاء اليم والغين يستچ اوها اشارة 


غيب بب 1) اف نوه وی الللام بکلام آخر وذلکی اذا کار انا ن یتکلم‌ان ب بشیء:َ 


وریا آخر قبل علیهما فیقول الواحد للآخر میمغین ای دوه كلامنا فذا 
بکكء م اخر لاأذهما < یریداں أن يسمعه أحد فَيرها > مرم نن مصدر ي 


لرجل التعب واجهد والْشةة وف القماش من أَىٌ كان خزا أو قطنا أو تاا 
فٹھی عبد وخ اأؤعل ماضی× رمت ومضارءع× يمرت وأسم الغاعل مرمت» 
اخاط »> 'جسطر2) أناء کور چا من آڪاس او من یره بلغ حخلب» مشعور 


1) So die Hdschr. — 2) Von hier an sind die Wörter von 
Boktor’s Hand. — ٤ | 


2 
اى خفيف العقل ومغ الفعل لازم أنْشَعَر> معلاق س کبی کل بھیم ووا 
اللفظة مستياة ف الشأام وف مصر يعنون ا للاحليلء ماظوش من َه 
وقو مضروب بعقله من اجن» ی ره عبدس وا ا وٿ ڏوان ٤‏ ار ممصا 

الجهام کش ونها َ وخلاف± @ 

٥‏ حرف الفون > تاف هذه اللفظة افراجية مستي اوها اول مصار الأكثر مو السا 
والبعض من الرجال »نی بس التى ذكرناها فى حرف الباء ومعنا9)ا فى 
نچ كاھ اا ا ا الطفل أ مربیته للطفل لک ڌدرجه ال الافظ قلسےےا 
قلیاء نّا E N‏ — > مش اسم لسلا قطع کالسکیں ا 
کالشیت راط ایی او ترک نقة مختاف ضرا اذا کا ن تصق تاء ارد 
۰ فیقال نق والفعل مغد ماضی× ف اتف و٬ضارڪ×‏ ينيق وعف! مني 
ومشاله نیقی زی ف ای وما اذا امت نيق وخحها فعفادا جب أو خلا 
كقولكى للذى يفعل أفعالً لا يغعلها الناس فقول له أذت فيقة عن الام 
فما معناها جب عن الناس أو خلاف عن الغاس فم اعلم أن الأسماء لمو 
التى يلحق آخرها اء علامة المؤتت فكته يلنظون ع هاء التأنيت اليا 
lo‏ ال ونه الهاء ء لهم يلغظوذها مشل الآلف مفتقوحاء نر تقدم معناوا ف حرذ 
الزاء ف زن“ فنقنقه E‏ الا کل بالتمهل ال زادی فیواون »اضیه نقغق ومضارء 
ينقنق ووو منقنق > ذف اسم للكلام الڪ ڪرر الذی ا ینتھی ووو مصد 
وفعلx‏ الاضي مثله نق ومضارء× قتنف وف الأمثال ڊبین العا ذلاثة اسرد 


الديار التق والفنت والينق فيعنون بالق اللسر والفف الالام ا كاري يذو 


ت 2س« 9© £ 2 
٠٣لا‏ يرول والب لانه يارم اهل المكان لغارقة اللكان »> *نوريةء ذوری واج 
تور1) »> نضاب ارجل يمع ف مال الناس فلا یشاء رده ویاحیل ف أخُذه بال 


1) Von * an Boktor’s Hand, wie auch das Wort ذصاپ‎ ud 


gê mit Brklarung. — 


۹1 


0 


وخلافه حنی صلل عاید خذعةٌء ترود جبار وزی مرد يتنمرد واأصدذر 


eC 


نەرنە ¶ 


حرف الهاءء هيك بلغة أعل الشأم معناها مكنا فنا كلية زج لاسرع ۸ 

ف شىء وك عرډي E.‏ مفھومۃة غير اذھ استچالوها أیضًا فی غير مکاذها 
ەنم يغادوا ڊھا اچچول ماله اذا ذَظرت رجل ف الطريق فلا یناد وه 1) ی رجل 
بل ينادونه يا دو وکذلک | افا ذل رجل دوم فیقول ل@ فی الي با دو 


السلا م عایکم هن اذا کا. ن مننقدم بين ۸ر فة ومودة اُڪيىةء واي باغ 


أل الشام معناها رپ وله ودش شد رحنا فی حرف الدال» فليہت كلہة 

ت وکهة استاوها يعناها كن ورا ولَعل ف التمتى» فنهنة مصدر لغناء 
الامرآة للطفل لى ينام والفعل الماضى قنهدت ونهنهن مضارعه > فرڌک 
لفظة تركية ولا شاق منه فهو اسم مره ما ا من الالات والامنتعة لامر 
کون ف شْغله ناذا دخل علیک انسان ورای ما أنت به من لک ف شل 
عظيم فھقول اک اش د انھرڌک > *ووايد للاستيعاد > لول2 ھ 


حرف الوأو»ء ولك بلغة أفل الشام جعنى ويك ف اللغة وٿ کله جر عن 


االلام والاكقهر اّما فل مصر فیقولون وا > وشوش ڊصيغ× اماضى چناد ذا 


تكم انسان مح آخر خفض صوت وت ي حتی )* يسع غي ,9ا l4‏ قول ومضارء× 


| کک الوشوشة وأظن ا ن ن إلافظطة ترکی ۹ن قول بواش ډواش : 


۱ 


حرف ألياء > اما هن أدأة المبالخخ 1 رة ما تخیر عنہ کقولک زیی اما 
اربے منی ی کثيرا والش جر ف الربیع اما فر نضصیر اى كثيرء 3 معنی 
مذه حدّف الالف غیر تلک التی تقدمت بثبوت الألف فهذه استهاوو) 

عوص حرف العَْطّف عند الاخییر مثالہ چا أن تاتینی چا ان امضی الیک 


1) Hdschr. قادو‎ — 2) Von * an Boktor’s Hand. — 


1 Ve 


| 
»٤نی‏ أو أن تاتهنى أو أن أمضى الیک و اصلها يا النى فر أداة السنداء 
واما الذى فو لمبتداً العبارآات والآخهير فلما الوا يا أما واڌفق وجود الغسان 
حذفوها وتوا الياء مفنوحةء يلك بف اللام وأظْنَ هذا الاسم فارسى أ 
ترکیٌ وهو اسم الزبون الذی ذكرناه غ حرف الزاء آذه صف طريلة يبس 
ه حت الثياب حفظًا من البرد وعند النوم > یلک بتشدید اللام وڪسفوا 
لفظة تركية دأرجة ف كلامم اسما للقطيعة الى يقطعها الأمير کل عام فى العيد 
خاشیته وحرمه ودم من خر وڪتان وقطن وصوف وغیره» يازجی کی 
تركية مسننعلة عند معناها وك اسما للكاثب وأكثر استياله باعل الشأم 
أكثر من أعل مصرء يقسما شربات من ماء الزبيب مبرد بلقل ولا ينل بغر 
٠‏ مدينة دمَشق يشربونه أيام الحرء بخنه اسم لنوع طبيخ من م وبصل ودر 
ف الأصل اسم تركى حقيقته نة باللام اسم الْلفوف کات الانراک نط 
اكم والبصل فتعلمو! العرب منم صناعة طإخه واستيلوه بالبصل واللاحم 


فقظ وسموه ّنه عوص اللام ياء »ء يني أصلها أده النداء الذى ق يا واس 


الاشارة الذى هو الذى نحذفوا وأذْغّمو! الللمتان فصارتا يى» *يوسف باشاء 
٥ا‏ اقا اسم لعب الوب 1) 4 
الخاتي ) 
ولا بسظنا القول فى جميع الاختلاف الذى وقع ف اللغة العربيخ بكلام 
العامة وما بى علينا الا ین قصدنا ان ُنب عاههما علا خانتنا هذ, 
فصلين > 
١‏ الغفصل الأول ء ان فی کلام فل الشام مستعلين ألفاظ كثيرة لغوية مربي 
تة تيس مستعاة فى كلام أفل مصر حتى اذا سمعها أحد المصريين وفر 
عر لا پفھمها ابد وکذلک فی كلام فل مصر مكلا بعص الألفاظ عربية 


1) Von * an Boktor’s Hand. — 


آ۷ ۰ 


كك ممستلا فى كلام ليس مستعاة ڪلام عل الشاًم انا عو 


3.04 


الشاميين لا يفهموها ف#صدنا أن نَنَبّه على ذلك حى ان الذى يمسا لا 
يتویها آذها غريب من اللغة بل أذا سمعها ونر غ اموس اللغة العربي× راا 
أتها حقيقة » فنقول أن أعل الشأم يقولون قشع يقشع اى نُظر ينظر وأفل 
مصر يقولون شاف يشوف وأفل الشام قالوا الهش علينا ولقش يلقش وأوسل 
مصر قالوا حدث عاينا وتحذث يتڪذث من الححیث أو احک من حك 
کی الحکایۂ وأفل الشأم تالوا تبارد يتبارد من المرودة وق النشاط وأعل 
مصر قالوا تبالى يتبال من البلادة فأولادكه ةلو ف التوبيت للكسلان ما أذت 
ا بارد وعاولهی قالو! ما ہت ا3 بلیی آولادکه قالوا غير الجميل قبسي ت 
االقباحة وبشع من البْشاء وفولاى الوا سام من السهاجة ول الشام 
الوا را اذا وقَبٌ وأفل مصر الوا نظ وقالوا فل الشأم خم وأفل مصر لوا 
عفن ٤»‏ هن ما ذا يناه آطال بنا الامر جنا غير ن خصو ونقول جب 
على الاقف انتطلع ال ذلکی اذہ اذا سمح کلمت مل هذا غريبة جب او 
ان شف عليها ف القاموس فان وجَخها کن واا يكون ذَخَلَ عليها من 
االحذْف أو الادغام أو الزيادة فغيرها فيراها غ فصولفا المتقذمةء هذا اذا م 
یکن آچید بعی کتتاہنا فنا ف السنته ألفاظًا غير الى استوعبنافا ف وځ 
الرسالة لان الألسنةا کل بوم عل زياد من أڪتساب الغريب عن ها ومن 


oo 


اصطلاحات درجها ف الخاطبات» واللبيبٌ لا عى عليه معنى كليت جموة 
اذا صادقها ف جملة من لغته شر غيرها من الألفاظ الى احتونها ew‏ 
اوضع له معتى انلك الللمخةء ذا مع أنى قى أجهدت الفكرة ل EE‏ کلم 
اا عایها i‏ أو دخات بلساننا ‏ من غير لغ ال وو عنما ف ونه 

| ال رسال ھ ) ) 


| الفصل ألشان > اعم اننا صف كنا کشیرا من التواريدع فوجدنا ر فل الشام 


vu 


من قديم كانت لغتم السريانية وبقيوا فيها الى دخول الهوثان فكاذت خاطبة 
العامة بالسريانية والأعيان الذين خالطون الحكّام انوا يتكلمون باللغتين 
لالنامم ف ذلک لأن مء حكامم كانوا يوان » وقي ذلك الى جىء الاسلام 
فصارت تتناقص اللغ× السريانية قليلاً قليلا حتى صار جميع البلاد ینتکلمون 
ہ بالعر بی وعی مت اللغة السربائي× من جميع الشام غير أف كنمت نعمت الأب 
الفاضل ركن رفبنة دير الحخَلَص1) ف جبل الدروز ي#ول الى عى ألياس حين 
سالّه عر ذلکه فقال آنه رای ف اقلم من جل الدروز سمه المت فيه بيتين 
لاق لر يزالوا حافظين لغتم السريانية ويتكلمون مع بعضة بهاء فذكما 
هنا من بعص اموزخین آذه كان يوجَد بعص البلاد من الشأم فيها البعض 
٠‏ الذين يتكلمون بلعربية قبل الاسلام بكثير وذلك للمخالطة التى2) كانت | 
اہین وہیں العَرّب غ الاجر کما تَرّی ذلک ف تاریخ موت هاشم ا 
ایال القدس وقد د کر فلک اہن خلکار وال٘یدانٰ وغیر9ا فکذلک كانت ' 
البلاد ا لمصرية لغم الدارجة بينم كما رأيناه عن المريزى والواقدى يرا . 
أتها كانت اللغة القبطية ونا صارت حكامها من اليونان اضطرت أعيان مصر 
ها أن سنو اللغتين وصاروا يتكلمون بهما الى أن أق الاسلام وتناقّصنت اللغة ‏ 


القبطية وتزایدت ا العربيء ای ا ہت فی اجیع وڈ اوضع اأقریزی 


. ایضًا فی حدیثه عن عرو ابن العاصى آذه کان قل الاسلام ف اجاعلية يتردد‎ ٠ 


للبلا المصرية بقصد المتاجر وانة رأى رابا ف نواحى اسكندردة سن اللغة 

٤‏ اأعردية وڪره جميع ما ياف عاي وأذه سيڪکم تلك اليلاد فاذا كانت يعض 
١‏ الغاس الذين لخالطون العرب للمتاجر أو لغيره كسنون اللغة العربية قبل 
الاسلام وآها اللغة العربية يمت ف الناس وما بعد الاسلام ء ثم وأقول أله 

! : 

٠ 1( R۵2۵: .الاب الغاضل الخوری مخائیل غراے‎ 2( Die Bde. 
.الذى‎ ) 


س 
فم بزل للآن ف الصعيى الأعلى وف مصر أيضًا أذرادًا من الناس حافظين لُعته 
الأصلية التى ك القبطية يتكلمون مع بعضه بها حفظًا منك لها وف سنة ٢لا‏ 
كنت ف الصعهى فضيمت لزيارة دير الحرق الاس فو الا الذى يقال 
لها بى عل وعذا الدير قديم جدًا من بناء القياصرة اليوانيين وعو ڪبي, 
جد! وفيء لاقة كانس فضيت ألا لقصد الزبارة وثانيا لان ردهشه كان من 
الآباء الحترمين وقد استحعاف فلما وصلمت لهناك فأوّمت عنحه مضيفًا عشرة 
أجلم واجتمعبت على الرقبان الذين فناك فرأيت منهم آثنان سمعستسم 
یاخاظبان باغة لیس عرڊية فساامت من فقيل ی آنه اڪسنون اللغة القرطية 
جیّدا وعم متکلموں مع بصھما بها حفطا لها اده أن تسى منهماه 

هذا آخر ما وفقنا عز وجل الى جمعه وکن تجاز ذلک فی حریران سنہة ۴ا 


10 


فهرست الألفاظ المرجودة فى هذه الرسالة 


Fo, 20 بدا‎ 

أبو فروە 2 ٥۰,‏ 1 ,ا 
اجا (جاء) 8 ,۴ا 
آے 17 ,۴ 12 f۴۸,‏ 
احو12 ,۴۸ 
دخان 16 ,ہ۴ 4 را 
اذا 9 ,۴۴ 

Ff, 12 اذا‎ 

ازڑای 3 ,ا۴ 1 رم 
اسنا (اف) 18 ,ہ۴ 
) اسطغان 21 ,۴ 
اسطوٰل 8 ۳ 
اصدغلی 5 ,“ 
E‏ 

اغا 2 ,۴۹ 

الا 14 ٣۴م‏ 

لای 2 ,۴ 

أ (ل) 8 .6 ,۳ 


ا (بنی عت یتی) 9 ,۳ این (فین) 8 ,۴ 


1 ,ا 


اما 8 ,۴۴ 


مال ) 
ن 9 ,۴۴ 


أت 5 ,۸ا 3 ه۲ 
نتم (أنتو) 4 ,ا 
أف (استتا) 18 ,ہ۴ 
آه (یا) 17 ۴٥,‏ 

و 3 ۴۹ 

اوه 17 ,ه۴ 


أی 13 ,۴۳ 


ايك (اباکشی) 9 .6 ,۴۳ 


مش (ایشو) 18 ,۴ 


0۷, 0 ۴۹, 20 


اتن (متی) 


۴1,23 FF, 13 امال‎ 


(دا( ای 15 ۴ 20 ov,‏ 
ایوا 13 f*™,‏ 
ب (للمضارعخ) ۴10 


2 ,ا 16 ,۳ 


9 
ب (بیش بید) 8 ,۴ 


ب (للقسم) 7 ا۴ 


با (ما) 19 ره ˆ 


بازار 6 
بازرچان 13 ٥۰,‏ 


باشا 1 ,0۰ 


باطلینس 15 ,۳ه 
بالخ 4 ,۴ه 


بالوت 15 ۳ه 


بتاع 12 ,۷ 10 ,۰ه 


بے 7 رهه 
چ تچے 20 باه , 


7 ,۴۷ 3 ,۴ | لا بی (لسیت) 17 ا 


بربش 2 ,ہ٣‏ 
بربط 18 رہ 


برچجسد تبرجس 12 ,اہ 
| برجمه برجم 22 ,آه 
بارد تبارد 7 راہ 

برطع 11 .10 ,اه 
برقعیدی 14 ,ه٥‏ 
برمک 16 ,هه 

٣, 18 بزبر‎ 

بس 2 ,۴ 8 راه ۹ 
| بس 8 o,‏ 

of, 5 بسیسخ±‎ 

بسترینی 14 راه 
بسطاویه 12 ۳ه 
بسطرم× 3 ,۴ه 

o™, 14 دات‎ ) 


بشع بشاعه 10 ,أv‏ 


بصطلجد 20 ,۳ه 
| بضلا 19 ,اه 
بطبط 20 راه 


بظ بظظ 21 راه 


بعدی 3 ,اه 
بغاجد 19 ,۳ه 


vo 
نىغید بغیده 1 باه‎ 


A, 19 بی‎ 


بقبشد 4 ,۳ه 


بقبق بقباق 13" 17,اە | 


بقاجد 6 راه 

بقلاوا 9 راه 

بلید بلاده تبالی 9 راه 
u, 8‏ 

بلصد 2 ,۴ه 

بلفک 1 ,۴ه 

بلک 7 ,اه 

بی (الى) 2 ره 

بغار 10 ,اه 

بهتد (أت) 5 ,۳اه 16 ,۴ه 

بهد لہ انبهدل 7 ,اه 

بهورە 5 ره 

بوج± 11 ۴ 12 اه 
5 په 

بوغاز 15 راه 

بوليصد 1 ,۴ه 

بونادورا 3 ,۳ه 


1 


ا بير 18 اه 


بیک 16 ,۳ه 
بیلیک 16 ,۳ه 
ت (للقسم) 7 ,ام 


تتن ٥۴,14‏ 9 ,۸ه 5 ۹۳ 
تراس 1 ,٥ه‏ 

ترنخاند 2 ,هه 

تفاح الجن ,الفرأجى o3‏ 


توه (کلاما) 16 ,۷ 
توها 8 of,‏ 

تقب الشبق 19 ,ا 
مثلّث 2 ,اه 

تم ن 19 ,ا۴ 

جبا 3 په 

جخ جڭد 4 ,هه 

جحح آجدع جدعنه 7 ,هه 
جرس آجرس جرس ۵٥,23‏ 
جکجع 17 ,۳ 


بیت الراحد (الڅلا)8 1 ,۴۸ | جعیدیآجعدن جعدنه 


oo, 9 


e 


vf 


جعيیص جعصن 00,183 حاس عند حوس ودوس دش 2 O۸,‏ 8 ,1 


چلی تلب 16 ,هه 20 ,اه دعن 17 , 

جلفيه (قیاب) 14 ۴۹ | (یا) حوین حہوینتو 9 ,۴۹| دغری 10 ,۸ه 

جهرمة 4 راه 14 o,‏ دکھمی دکهیء 3 ,۲ 

جهنم 11 ,£1 14 o,‏ حیتن 4 ,۴۷ 15 ره )| فمعة 4 ,۸ 

جوخ جوخی 20 ,٥ہ‏ |(با) حیف 8 ۴ |دمنجان 7 ہہ 

جوخدار 22 ,هه خين 21 ,1 دندوف 9 ,۸ه 

جون 4 په حین (حینشف) 21 ,۱۲ | دول 3 ٣,‏ 

حاو ,۵ خازندار 3 ,ډه (ما) دام 17 ,۴۳ 

حتاوی 5 په خرشېف 15 ,۷ه دوأید ٥۸,8‏ 16 ر 5 ٩,‏ 

حاتت 17 ,۳۸ خرا فی دقن 11 ,۴ه 12 ,۴ 2 ,% 

حجر 7 .4 ۳ (با) خسارە 10 ۴ |ذو (الخی) 14 ره 

خث 6 راہ | خشاف 4 ,۷ه ذات 10 پ۷ 4 ,۴۴ 

حرا 11 اه خافوقه خغاقه ٥۷13.14‏ | رب ربما 2 .۴ 

حسوک 22 اه خلبوص 16 ,۷ه رخاصد رخیص 17 ,مه 

خسون 7 o“,‏ خلبط 2 ہ۳ رشغة 20 ,۵۸ 

حکی 6 را۷ خم 11 را رن 18 ٥۸‏ 2 ر 

حلیوا 15 ,۴ حلوجی | دا دی (ایی) ۱۲,18 3 ,۲| رفدله مترګدل 15 مه 
o4 8‏ داي 19 رہ ربت ۱۴,12 2 ۴ 1 4 رجه 

جاکجنی 12 ,ا دے 21 ۷ع | زبلحہ تزبلے 9 ,اہ 

لد 1 ,ډه دخان 15 ٩ 4 ٥۸,8 ٥۴,‏ | زبلی 14 ۹ہ 

حتینه نيه 15 ,ه۲ | 11 3٩۴‏ ,هه زبون 11 ٥1,‏ 4 ۷ 


حنکلیز 9 ,أ دردش دردشه ۱ ٥۸,‏ زروط 2 ,۳۸ 


زعل !1 اه 

قزق 17 .4 ۳٣‏ 
زکم± 15 .5 ,۹ث 
زلاببد 21 ٥۸,‏ 

زمز هی 13 ,0۹ 

ن 1 ,1 

زنطره تزنطر 7 o1,‏ 
(ما) زل 17 ,۴۳ 


زی 17 ,۴ 3 ا۴ 
زیی 7 ^ 13 o1,‏ 
س سوف 10 ,ا۴ 
سانبوسك 14 ,. 
سانسغیل 14 ,ا 


٠, 15 ج‎ 


“خمط 2 ,ہ۳ 


سرا 19 په 
سغلاق سغلقه 9 ,4 
سقالد 6 ,أ 


سک 15 .5 ره 


سهسار 8 1 ,۵۹ 


ّ 
سام سهاجد 10 ,اہ 


سنیله 15 ,ا 


v۷, 5 شاف‎ 


ها الساعة 6 ,۴ فيسع | شاء أن شاء الله 12 را۴ 


3 ,۴۴ لسا 10 ب 


سیر (خمم) 3 ,۱ 
سیکورتا 1 ,ا 

٩, 19 شادروان‎ 

٩, 1 شافبلوط‎ 

شاهبندار 8 را 

شبرقه 9 ,ا4 

شبق شبقاجی 16 ,. 
تحط 1 ,ا 

قیططد 21 ,1 


تخشير 20 ,ا 


شرطی 9 ,ا 


| شريك 9 ,ا۱ 


ششبرك 2 ,ا 

ششمد 17 رہ۴ 3 ال 
مشعور انشعر 21 ,۷ا 
شعيريد 9 إا 

شغتت 2 ,ہا 
شکشوکد 9 ٩‏ 

شنبره 9 ال | 
شنکش شنکاش 4 ,ا 


1 
أ 
1 


ما شاء الله 19 ۴۴ شین 
الکشکشة 23 .18 ,۴ا 
Pv, 10. 15 F1, 2. 13‏ 
18 ,* 15 ۳1 14 ,+ 
"o21 F,10 ™,6.20‏ 
F1, 3‏ 19 .11 .4 ,%4 
Ff 11: 21 Fj 8. 13‏ 
Fn, 21 FF, 3. 5. 17‏ 
ها اصع 19 ,۴۴ 
صداأغة 15 إإإ 

صرصع صرصعد 10 ,1 
صغد 14 ,ا . 

o, 16 صفیبه‎ 

صوباچی 22 ,1ه 
صیادیه 9 اه 

٣, 16 ضببیه‎ 

بجی 20 ,اه 

طر 16 ,ا 

طربوش 21 ,ا 

٣, 17 طرطش‎ 

۳A, 17 طرطی‎ 


طش 2 ٩۳,‏ عکوب افراجنی 16 ,اه | (بلا) غوش 18 ٩۳,‏ 
طفشوف 8 ا علق نعلق علقند ٩,18‏ | فالاق 2 ٩۴,‏ 14 ربل 
طقطق 12 ,۳۸ | معلاق 1 ا تفت 17 ,۳۸ 
مطلقا 20 ,ه۴ علکد 11 ,4 فرفط 2 ۳۸ 
طنطنه 7 4 علم عوالم 13 إا (آو) خرو 2 ٥٥,‏ 1 راه 
طویلە 21 ,۹۴ 4 ve,‏ على 21 .11 ,۳۹ على فطفط 17 ,۳۸ 
طيب 13 ,۴۳ 4 علیش 10 ٩‏ فلی (ف الذی) 1 ,۴ 
(ما) ظال (زال) 1 ۴۴ | یوم 5 ,۴۴ فاجو 7 ا 
عر 14 ,ا معتتر 13 را | سبال 8 ,ا 7 ۳ 2 ,۴ | ف 19 ,۳ 
عترب عقرب 22 ,١إ‏ عو 10 ,۳ فیاس 5 ٩۴,‏ 
عترسة 292 ا ٠‏ عنطره 22 ٩,‏ فيش فیش 9 ,۳ 
ماجب 20 ,۴۴ 8 ,ہل خیش بلحم 14 ,ا یں 8 ,۴۷ 
بالگجل 23 ,۴۴ عویناق 15 ,ه۲ قباوات 9 , 
عدن 15 ,۴۳ 16 ٩‏ | غتور» 16 ٩۳,‏ قجی 9 ,۴ 
عربده 10 ٩‏ عربیکد |غجری 14 ٩۳‏ قبیے قباحد 9 راہ 

22 ,4 غریب 12 ۳ قد 10 ,ا۴ 
عرص عرص 15 ٩‏ | غطرشه تغطرش 8 ۳ قله 8 ,هڵ 
العرق 5 ,۸ه غلب غلباوی 13 ٩۳,‏ |قدر (قدَیش) ۴,19 ۶8 
عزل (شبق) ٩,19‏ 1,2 | غلواجی 2 ,۳ للقرد 11 ,۴ 14 راه 
عصیده 22 ,۲إ غلیون 4 ۳ قرقش 12 ,۳ ظرقاش 
عظیم 21 ,۴۴ غمغم 10 ,۳ 17 f,‏ 
عقره 1 ٩۳‏ غندره غندور تنغندر |قرقع 5 ,۳ 
عفن 12 ,أ۷ m1‏ قووش 15 ,۴ 


۷۹ 


تقسیط 21 ,۴ه کم 19 ,۴ قش 5 ,أ۷ 
قشع 4 بال کمان 5 ,ه۴ ۰ لقم القاضى 19 ٩‏ ' 
قشاق قشق 2 , | كمر6 ,ا لکان 13 ,ا 
قصب مص 6 ٠,‏ قصب | کنافد 9 ,إل لوقه تلهوق 18 ,ا؟ 
قصیبد 17 , 11 ٣۴,‏ | کواھنی 17 ,۴۴ 17 ٥٥,‏ | لوان 12 ,^ 
قنطان 23 ,۴إ کواسہ تکاوس کویس | لون ۴١,20‏ ۴,15 2 ر۴۷ 
تقر 11 رآ۷ 14 ,1 لیت (ریت) 2 on,j1 1 FF,‏ 
فنباز 20 ٩۴,‏ کوفید 1 ,ا یش 11 ۴۳ 12 ۹ 
قنبریسیه 14 ,۴ کوکبە 9 , لی 12 ,ا۴ 
قورمە 9 ,ها کان 17 ,۴ 10 ,۴۴ |ام (للمضارعۃ) ٥,1‏ 17 ,۳۹ 
قیطان 7 ,‰ |کۈیا 21 ,' ما (للتغی) 21 ,۴ 
ک 16 ,۴ کیف 2 ,ا۴ 20 ,۴ ما خلا (عدا) 15 ۴۳ 
کباجی 12 ,اا ا (للقسم) ۴۴,9 (آلی) ۳۹,6 | ما دلا 8 1رہ ۴۹,18 ۹1,22 
کیرلیة 11 ٦,‏ 2 ا 4 Ff, 11 Fl,‏ متاع 23 ,۳ 12 رهه 
بايد 3 ,ا لا (للنھی) 5 ۴٣,‏ متی 7 ,۴۷ 3 ,۴ 
ککخدا 19 ر الکن 16 ,۴۳ مل 18 ,۴ کک 
کدی 21 ,۴۴ 4 ,ا لبد 19 ,ا جه (حصہ) 2 ,ا 
کستنا 22 ,۹ ' |لت 17 ,4۴ جدره 3 ,ہا 
کسطره 8 4 چم خمد 20 ,ا جسطر 21 ا 
کسا (شبق) 19 ,۹ |لَکنه 11 ,۷ اط 21 ,م 
کفنغد 9 ٩,‏ لسبن 14 ٩,‏ مرمتد رمت 18 ,ا 
یكفی 3 ,۴ ملطوش 2 ہا مزمز 17 ,۳۸ 


کل 5 ,۴۴ کڵیا 20 ,۴ | ملغفوف 11 ,۷ سك 6 ,۴ه 


معدلنک 6 ,۱۳ 

معدن 14 ,۴ 2 ,ل 
چکن 3 ,۴ 

ملا 17 ,^ 16 ,۴% 21 ,41 
مڵنکه 5 ۱۳ 

0, 4 A, 20 من‎ 


من منف 16 ,ا۴ 


منبار 3 ,ا 
منے 9 رہل 
hv, 10‏ 

میط 12 ,س 


میمغین 15 ,۷ 
مین (من) 7 lo,‏ 
نا 3 ,ه۴ 5 ,ا 
چغ 7 ,اه 

ڪٽا انى 21 پا 
فز 2 ,۹ه 

hn, 21 نصاب‎ 

نط 11 راہ 


A, 
نعم 13 ۴۳ 4 ر‎ 
نغار 8 ,ڵ‎ 
Ff, 5 Fv, 10 تفس‎ 
نق 17 ,ا‎ 
نقنق) 16 ,۳ 16 ۸ا‎ 
٩٩, 1 رده ننمرد موود‎ 
تمش 8 ,ہا‎ 
,ہ4‎ 20 ٩۳, 15 نور‎ 
ذورید 20 ,ہا‎ 
نيق نیقد 19 ۴ہ 9 ,ا‎ 
٩1, 10 فرنك‎ 
4, 13 عيلوڵد‎ 
41, 8 ۴, 4 لیت‎ 
۱, 7 یی‎ 
هنهته جنهن 9 ,ا‎ 
4, 4 هو‎ 
٩1, 7. 13 ٥۸, 4 هوأیە‎ 
وی 12 ,ہا‎ 


فی 20 ہا 


فی 1 ,۴۴ 5 ,ا 3 ,۹ | یوسغپ باشا 14 .۷ 


eu OO O ood 


و (للعطف) 18 ,۴ 11 ,م 
(للقسم) 7 ,ا۴ ٠‏ 

وشوش وشوش 15 ٩,‏ 

اوی ع 18 ,۴۴ 

وقتټت وقیتی 4 ,۴ ٥۴,13‏ ' 

f15 Fv, 10 f, 14 و5‎ 

ولاش 3 ,۴۳ 12 ٭ 

ولك 14 ,۴۹ 14,10 


f٥7 ۴٣,6 با‎ ٥,12 یا (او)‎ 


| 


با هو 14 ,۴ باإما 3 ر۷ | 
بازجی 7 Ve,‏ 
باقا 15 ڕY.‏ | 
خنه 10 ,۷ 
يقسما 9 ,۷ 
يلك ۷ [ | 
يك 5 ۷ 

بى (یا الڼښې) 13 و۷ 


يما 14 ,ه1 11 Fv,‏ 20 ,%' 


5. 


,ويوضجها ويزيل عنها الاشتباه حتى تفه جليا لا يتوف عند معنافا 
المتعلل الذى ينكر ويجحد ولا يقبل تلك العلة وكّما زأدوه أيضاحًا دول 
العايق 4«ں عظام اأعظم عظمات للعظم إمدإه٤‏ ,وبرهانا زاد تعلیلاً وحدا 
بوزن الحاذق مفهومة بين العامة وهو الرجل الشاطر النجرير السريع ف أموره 
| مساحب مساحمل :851 ۴٥1.‏ گنه 1ہن والقوى الشديد والحفيف والمګجب 
مسانقبل مستكرم مكترم أسم صفا للذى يستحق الحب والاحتمال والقبول 
اما الفعل المعتال اللام الوأوى فان يكن للمغرد المتكلم فيجب «ددل ,والكرامة 
أرى انلحقد الغا لتميزه من واو عطف تله كقولك ادعو ومن يدعو (هنه) فان 
ل تكن هذه الالف لاشتبهتا الوإوتان اقول ذلك ظنَّا مى أن رايته ف كتاب 
) خوند خاطب بها املك والسلطان dann ds‏ ,الاستاد الرأزى ف علم الوضع 
ferner folgende Erklrung, in welcher‏ ,نارسخ مغل ابیت اللعن 


aber das zweite Wort sehr undeutlich geschrieben ist : 


رور ووردور (وزرزدر oder wahrscheinlicher‏ ووروار ( طير مقدار السن 
ریش منقاره اسود طہیل (0ی) کل سنن ف ابتداء شهر حریران یتواجد کثیرا 
أبن ناس غ لسان العام أن أبن طءنافمه ۵«ں جدا ق جبل الدروز 


کمال وف بعص التواریخ رآینا من یذکرها معناهاھ 


Schliesslich ist es mir eine angenehme Pflicht, zu 
danken meinem hochverehrten Lehrer, Herrn Geheim- 
rath Fleischer, der mir vor Jahren bei der Entzifferung 
schwer lesbarer Stellen in dem flüchtigen Autograph seine 
Hülfe lieh und meinen Freunden Socin und Koch, 
welche die Güte hatten, eine Correctur zu lesen und mir 


ihre Verbesserungen mitzutheilen. 


Halle a. d. Saale, Der Herausgeber. 
am 10. April 1886. 


10.4 


Z2. 7 1. ,مغر‎ wie Cod. und Anm. 21. Î ohne =; Z. 20 
1. mit Cod. aيكaت.‎ — ۴, 13 1. les; Z. 14 1. Sl, mit Cod. 
واحرف الاساخسان و¡ 15 .7 ;ولان .ا8‎ zu überstreichen: 7. 20 
folgte nach gygéiwa, ist aber wieder durchgestrichen : 
س .کیفه .1 21 .7 ;كيف كيفك ای کیف انشراحك‎ ۴۷, 19 Cd. 
ضرب عم‎ st. .عمو‎ — ۴, 18 Vielleicht it التافٰ ٣0ہ من‎ ein u- 
fügen. — ff, 18 die Nisben sollten é haben: Z. 23 steht 
so im Cod. — o«, 3 Statt yyi wollte der Verfasser بالغروة‎ 
schreiben; 7Z. 4 ist Jui} zusammen zu rücken, gleich 
;لا آنا آدخل‎ Z. 18 s0 Cod. st. نے .البس .1 10 ,اه .واجوارى‎ 
ot, 21 ist يى‎ nicht ganz deutlich; 1. mit ٨0d. .وتنس‎ 
of, 13 1. اص‎ €0d. الوقىت‎ ۵; 7. 11. — °, 11 00d. يوا‎ 
(wie o", 11 (حيتا‎ und Z. 23 س .لحلع‎ 3 so Cod.; nach der 
Brklãrung eher عند فقیة .1 6 ,۷ه امجرس‎ (Cod. undeut- 
lich aie oder sutie); Z. 12 vg]. Mutanabbî, ed. Dieterici 
S. 494. — on, 10 erwartet man #<lË: Z. 14 Cod. Jl mit 
: als Subject. — o1, 4 1. .أو فعل .غي أفعل .002 9 .7 ;انت‎ 
, 1 besser sİ®; Z. 6 |. sig; Z. 14 ist mir unverstãnd- 
lich; das letzte Wort ist sehr undeutlich, .وحلم مله وعلم‎ 
Nach î, 1 I> war jbl geschrieben, wurde aber wie- 
der ausgelöscht; Z.16.17.19 hat Cod. ausdrücklich jb. — 
fF, 17 so Cod., wohl أن‎ E ۴, 3 €0d.-.لاقن;‎ 7. 21 s0 
Cod., 1. .تى‎ — ۹, 3 Cod. deutlich so, nicht o; 7.9 1. 
س . کرکبه‎ ٩, 15 004. س .اشارة مَغیب‎ ‰, 12 00d. ;غعلها‎ 7. 18 
Cod. so .تنق‎ — %, 8 1. mit €0. .کیا شرحنا‎ — vv, 9 gt 
[JA] als Zusatz zu bezeichnen. — vl, 3 1. mit Cod. عنها‎ 
نص .1 4 ,اہ س .فیوافا‎ €0d. ,الیوئانیرى‎ da der Verfasser diese 
verkürzte Form öfter gebraucht; Z. 9 1. qeli. 


Fol. 81" stehen noch die Notizen: lel المعلْل الذی یش‎ 


VIII 


nd‏ نعم جیب .1 6 ١,‏ .أو العطف .1 رواو .004 2.12 :رجال 
beides mit der Handschrift; Z. 18 ist wohl‏ ,و "جعلھما 17 Z.‏ 
— .انهل Cod.‏ 23 ,vا‏ — .(طېقىت (oder‏ أطبقىت zu sch e1be۸‏ . 
Z. 21‏ ;ضربتكکش Cod. so‏ 19 ,۱1 — .مانیش نایم Î^, 4 genau:‏ 
st.‏ ياق .1 1 ,۳ — Tašdid ist zu streichen.‏ sهd‏ ,تعقب .€0 
الخاطب Z. 10 lies‏ :انت Cod. lî; Z. 3 hat Cod. ausdrücklich‏ 
4 ,ا س .وبيتكم 20 .7 ;8 .004 st.‏ هو .1 16 .7 زضربتی 7.11 
im Cod. hab durchge-‏ الاعرأاب das ort‏ غ الاعراب ۷01 ا18 
erwar-‏ موث مغرد und‏ مذکر مغرon stkichen; 7Z. 22 sollte man‏ 
das zweite Mal. sık. —‏ .1 8 .7 ;ذل .1 ten. — f, 2 Cod. so,‏ 
Cod. عeiwî‎ deutlich, was also einzusetzen ist. —‏ 12 ,^ 
n, 7 steht im Cod.‏ — .قصب او جزم .1 14 ,۸۷ س .صویم .1 12 ۲٥,‏ 
am' Rand und ist hier eingeordnet analog den beiden fol-‏ 


genden Paradigmen; Z. 22 rührt [ ] von mir her. — #, 
10 1. شرب‎ 7Z. 13 1. .حرق .€0 نص .1 14 ,۳ س .اللفظ‎ 
î, 10 1. .مانتيش‎ — ۳, 11 1. mi Cod. س .قم وبیخول‎ ۳, 0 


so Cod., l. a hier .المننشارك‎ - — Auf S. n hãtte der Zusatz 
Boktor’s in Z. 2 und 17, der sich ‘auf Blatt 62 und 62 
befindet (s. oben) nicht getrennt werden sollen; Z.7 und 8 
1. ;ویلغظونە ndں يلغظوئە‎ 7. 17 hat Cod. so زوزدق‎ Z. 18 l. 
ز;اللفظة .1 9 .7 4ہن الى .| ,.dûە€ 0ی 8 ,۳ س .وپربر‎ 2. 12 1. 
;مەم‎ 7.15 hat Cod. ;للتعزي .1 16 .7 ;خو‎ Z. 21 hat Cod. 
80 s. س .ثلاث‎ ۴, 19 Cod. s0 st. ;ھاتین‎ ebenda 1. .زیی‎ — 
سن ,یوم 17 وا۴‎ und وقت‎ 0 im Cod. — #, 2 1. .بالضماتر‎ 
۴۳, 6 ٥٥۵. .الآخرين .1 20 .7 ; كقولك .غ كمقولك لصن الذى .اء التى‎ 
— FF, 7 1. ;البضن‎ wonach auch fo, 18 u. 19 zu ãndern 
ist; Z. 10 1. bh; Z. 19 war erst gw geschrieben, wo- 
raus l4 verbessert wurde; 7Z. 23 ist Jltiwlll dem للإجر‎ 
wohl als Synonym übergeschrieben, wenn man nicht nach 
۴, 14 ,تاف .1 3 ,۴ س .]ازس ہeو16 الزجر للاستتجال‎ vg]. ,و‎ 5; 


. VI 


Vorbedingung eines lãngeren Aufenthaltes im Orient 
fehlte. Das zehnte Capitel, freilich ohne die Vollstãn- 
stãndigkeit, welche der Autor S. vl, 20 anzusprechen 
scheint, bietet des Interessanten und Neuen immerhin 
viel; wenn, wie der Verfasser S. vl, 16 sagt, immer 
neue Wûörter in der Sprache auftauchen, so verschwinden 
auch andere wieder, z. B. die mit Kleidermoden zusam- 
menhãngenden und deren einige hat Sabbêg festgehal- 
ten und erklãrt, wie کبرلیه , جلفید , اصدغلیه‎ ; die WÜrter 
aus der arabischen Kinderstube, wie دچ ,منص ودح ,بى‎ 
'dürften Europãer selbst bei lãngerem Verweilen im 
Orient nicht oft hören. — Es liegt in meiner Absicht, 
in spãtere Beitrãge zum arabischen Lexicon aus meinen 
Sammlungen nicht nur dieses Wortverzeichnis zu verar- 
beiten , sondern auch das sehr reichhaltige von Boktor’s 
Hand stammende, welches in derselben Münchener Hand- 
schrift auf Blatt 81" bis 83" enthalten ist. 

Im Einzelnen bitte ich, noch folgende Bemerkun- 
gen und Druckfehlerverbesserungen zu beachten : S. F, 7 
1. رعذ! الطرينى .€0 8 ر۳ س .المناجاة‎ wie das Wort auch “%, 2 
masculin gebraucht wird. — fF, 11 l. Leia und Anm. 4 
الغرني .1 8 ,ہہ س اللغۂ .1 7 وہ س .وا عبیحة .1 5 ,۹ اسمعيل‎ 
st. ;لزني‎ Z. 12 hãtte zu jÎ die Anm. »loin« gehört; in 
Anm. 1 ist komês und in Anm. 3 سب‎ zu setzen. — 1, 1 
Cod. JÎ, 1. بالاکل‎ „. 21 hat Cod. روسن‎ wıll also .وخسن‎ _ 
i, 2 Cod. ğl, nicht etwa dl; Z. 3 1. mit Cod. وام احجازين‎ 
oط«e ,يلفظون عمته اء حاء والراء لاما .[ ول«هطء ;يلفظ .1 10 .⁄ ;ة‎ 
das Wort Aan ist über der Linie eingeflickt; Z. 16 1l. 
` mit CoQ. لما .1 19 ,اأ س .فيلفظو#(‎ und .على‎ ۳, 12 Cod. F, und 
و19 والتى .1 ,الى‎ ;. ebenso طat‎ ۴, 14 €0d. .الى .اء الذى‎ 
™, 1l. .عل‎ _ ۱۴, 20 s0 ©0d., 1]. ,ا — .لاطب‎ 7 Cd. s0 


VI 


Artikels (wie bei ثلاثی‎ S. *o, 23) und ganz besonders in 
den ãusserst zahlreichen Fãllen der vulgãren Verwechs- 
lung von Nominativ und Accusativ (so Nom. st. Acc. 
8. ٩, 8 ;مشتق 3 ,ا ;فعل لازم 4 ,۷ا ز;رجل 2 ,ا ;كثير‎ ۲۴, 8 
مقل 11 ,ا ;انسان 1 اه ری 21 ,۰ ;اسم 8 ,۴ ;سام لی‎ u.s. Ww. 
und umgekehrt Acc. st. Nom. S. ™, 12 ;احدا 4 ,ا ;مووق أل‎ 
;ضما حضا 2 وا‎ ٠, 12 ;شیا 6 ,1ه ;زمانا 2 اه ;ساكنا 18 ,۲۳ ;فاعلا‎ 
auch “%“, 20 hat Cod. wl; vl, 16 ;الغاظا‎ ve, 1 افرادا‎ und 
öfter), wo im Indicativ des Imperfect die Vulgãrform 
steht oder nach einem Pluralis fractus das Pronomen masc. 
plur., wie S. , 5 @ie (vgl. P, 20 QJ) und dergleichen 
mehr. Dass ich in einigen Fallen (z. B. S. |", 19 وال‎ 
الامر‎ st. des handschriftlichen لٺر‎ Ji, oder ۴, 14 الى‎ st. 
(الذى‎ gleich das Richtige gesetzt habe, ohne auf den 
lapsus ausdrücklich aufmerksam zu machen, wird man 
billigen und vielleicht hãtte ich das noch hãufiger thun 
solen. Die Orthographie Sabbêg’s stellt auch in seinem 
erklãrenden Text öfter die Vulgãraussprache dar; ich habe 
sie im Druck beibehalten, so mehrmals Jaj, S. o, 7 درأع‎ 
ونضيغا 17 ,۳ ,دقن 11 ,۴ه ,تلاميد 15 ,اہ وف درأع‎ ٠, 22 .التمر‎ 
Obschon diese Arbeit Şabbûg’s weit entfernt ist, 
europãischen Ansprüchen 'an eine grammatische Darstel- 
lung zu genügen, so wird man ihre Herausgabe, die ich 
so lange schon vor hatte, dennoch nicht missbilligen; hat 
sie doch schon als Versuch eines Einheimischen, seine ge- 
sprochene Sprache darzustellen, grosses Interesse. Die 
materielle Richtigkelt seiner Aufstellungen kann nur der 
prüfen, dem es vergönnt war, lãngere Zeit in Syrien und 
Aegypten zu leben’). Es lag ursprünglich im Plan, ei- 
nen ausführlichen Commentar zu dem Werkchen zu ge- 
ben; aber je mehr’ich sammelte, um so klarer wurde 
mir, dass zu einem ersprieslichen Resultat eben jene 


1) Warum schreibt z. B. §Ş. stets le statt des sonst allgemein 
bezeugte¬ ga? 


¥ 


den einzelnen, nach Buchstaben geordneten Abschnitten 
genügend Raum gelassen, um seinem Freunde Boktor 
zu Nachtrãgen Gelegenheit zu geben; das geschah erst, 
nachdem S. sein Brouillon vollendet hatte, wie S. o", 20 
وقی ذکرت الیئ‎ beweist. Boktor hat auch viele Wûrter 
hinzugefùgt, bei einigen wenigen die Erklãrung selbst 
gegeben, diese aber für die andern SŞ. überlassen. Wo 
dies nicht geschehen ist, ist eine Lücke im Manuscript 
geblieben, welche im Druck nicht nachgeahmt zu wer- 
den brauchte; die unerklãrten Wûörter sind aber natür- 
lich mit abgedruckt worden; die Noten weisen genau 
nach, was von der Hand Şabbûg’s, was von der Hand 
Boktor’s herrührt. 

Wie bei einem ersten Entwurf erklãrlich , wimmelt 


ا 


der Styl von Flüchtigkeiten und Vulgarismen, welche 


bei der Reinschrift von Şabbêãg, der schriftarabisch schrei- 
ben wollte, sicherlich wãren ausgemerzt worden. Da 
aber das Manuscript, so wie es nun einmal ist, zu geben 


war, ist es fraglich, ob ich Recht hatte mit dem Ver- 
such , so viele Vokale nach altarabischer Grammatik zu 
setzen; in der That würde ich heute viel sparsamer da-. 


mit bel einem Neudruck umgehn. Von den Vokalen, 


' welche sich in der Handschrift selbst fanden, ist hoffent- 
lich keiner übersehen worden. Consequenter Weise hãtte 
ich die Anmerkung : »so die Handschr.« überall setzen 


gollen bei den eben erwãhnten Vulgarismen, welche ich, 
. wie sie geschrieben waren, aufgenommen habe, so bei 


| مسنتلین ,(20 وا) النازی ,(1 وا۷ صن 4 و۷) بقیرا‎ )v, 20( u. d81, 
bei Setzung der Pluralendung în statt ûn gegen die 


S. PF, 8 gegebene Regel, ferner wo er umgekehrt die 


Dualendung An statt ain (ên) gebraucht (z. B. S. F™, 1 
زالمعنيان 18 ,اه ;ردان‎ v, 2 ,"ا . ;اتللمتان 14 ,» ;الغارن‎ 7 


lÎ fehlt nach dem S. ff, 8‏ اعم الغاء الفصجةخ wo‏ ,(اثنان 
constatirten Gebrauch (z. B. 1, 12), bei Auslassung des‏ 


Iv 


Técriture fine et négligée de Michel Sabbag, quelque: 
uns de Iécriture de Elious Bocthor in 87°. Das Werk- 
chen umfasst die Blãtter 44 bis 80, aus denen Blatt 61 
als nicht dazu gehörig auszuscheiden ist. Die Seite ent- 
hãlt gewöhnlich 19 bis 21 Zeilen; Blatt 55 mit mehr 
Zeilen ist erst nachtrãglich mit Oblate eingefügt, wie 
auch Bl. 56, das nur ein schmaler Zettel ist; das mit 
62 bezeichnete Blatt ist unten an 63 angeklebt und folgt: 
inhaltlich auf 63; es entspricht 62", so weit es vor. 
Sabbãğ geschrieben ist, In diesem Druck S. Fv, 10 bis 
™, 1 und 627 der S. *, 2 ¥o1 إڊعض‎ dو‎ an bis Fa, 17 .طویل‎ 

Nachdem andere vergeblich gebeten, gelang es dem. 
` intimen Freund Şabbêg’s, Elijùûs Boktor*) aus Siut (vgl. 
S.*™), ihn zu dieser Darstellung der Umgangssprache 
(und zwar der bessern Stãnde, die er sorgsam von der 


Xšjl unterscheidet; er braucht auch‏ الارأذل oder‏ غ± الأسافل 
die Bezeichnung #كaS, šغij) zu veranlassen. Die Regeln‏ 
der altarabischen ‘Grammatik, welche De Sacy in vor-‏ 
trefflichster Weise dargestellt habe, will er nicht berüh-‏ 
ren; er sammelt aus dem Munde des Volkes und bittet‏ 
wegen etwaiger Auslassungen und Versehen um Ent-‏ 
schuldigung ; er sei der erste, der diesen Versuch mache‏ 
und könne sich an keinen Vorgãnger anlehnen oder auf‏ 
dessen Schriften stützen. S. v™, 10 wird gesagt, dass‏ 
Sabbûg im Jahre 1812 zu Paris sein Manuscript vollen-‏ 
det habe. Leider: it fies Brougiltort geblieben, wie schon‏ 
die ãussere Ersgheiing. `hewêist; die kleine, etwas kritz-‏ 
liche Schrift Şatkbagğ's ist: oft :reclit,ischwierig zu lesen ;‏ 

vieles ist durchgeştzichen.- und : zwischen den Zeilen bl 
am Rande verbessert; :nraniches:nathgetragen, wie in dem 
Druck hie und da ausdrücklich bemerkt worden ist. 
Im letzten, lexicalischen Capitel hatte Şabbûg zwischen 


1) Ueber ihn s. Biographie universelle, Tome LVIII Suppl. S. 408 
und Nouvelle biographie universelle, Tome VI, S. 314. 


Rech 2 ITN 


Vorbemerkung. 


Miîhêîl ibn Nikûlê ibn ’ Ibrahîm Sabbûğ wurde ge- 

gen 1784 in “Akka geboren, schloss sich den Franzosen 
bei ihrer Expedition nach Aegypten an, musste mit die- 
'sen das Land verlassen und kam so nach Paris; wo er 
im Juni 1816 starb. Ueber sein Leben, seine grosse 
Gelehrsamkeit und Kennerschaft des Arabischen, wie 
über seine gedruckten Werke geben am besten Aufschluss 
Humbert in seiner Anthologie arabe S. 291 ff. und die 
Biographie universelle, Tome XXXIX S8. 427; hand- 
schriftlich hinterliess er nach denselben Quellen eine 
Geschichte der arabischen Wiüstenstãmme und eine Ge- 
schichte von Syrien und Aegypten, welche Werke wohl 
auf der Pariser Nationalbibliothek sich befinden; eine 
kleine metrische Abhandlung von ihm erwãhnt ferner 
Freytag in seiner Metrix «8. 458:: 

Mehr aber als die . genannten, ek week unser sprach- 
liches Interesse die vçrliegerde, :bisher unedirte Schrift 
Sabbûgğ's über die arabische. Umgargssprache in Syrien 
und Aegypten, welche n r2 Sammélband 889 der ara- 
bischen Handschriften der Münchener Hof- und Staats- 
bibliothek enthalten ist (früher Cod. Quatremère 416), 
den Aumer in seinem Catalog S. 400 ff. genau beschreibt. 
Auf einem Zettelchen vorn in der Handschrift steht : 
Recgeil de- morceaux divers en Arabe, la plupart de 


Druck der Dieterichschen Univ.-Buchdruckerei 
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@öttingen, 


Mihi 1 Sabbûg's 


der arabischen Umgangssprache 


in Syrien und Aegypten. 
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